150 Kg
b C110103

*ismountable hospital bed Frame made of epoxy coated steel tobe.
Bed ends with horizontal bars. 4 plastic teet

Dim: 195 x85x32em

* Lit d’hopital démontable Cadre en tube d'acter revitement époxy
[Bte et pied de lit 4 barreaus harizontanx. 4 pieds en plastique,

v Lot ospedalivro smontabile Telaio in tuboe d'accisio verniciato
Testate con barre orimrontali vemiciate. 4 Fw:-.'.i:ui in plastica

=
Haz
pCIID104

+ DNismountable hospital bed with backrest. Frame made of epoxy
coated steel tube, Bed ends with horizontal bars. 4 plastic feet.

| 150Kg

Dim: 195z 455 52cm

*Lit d hapital démontable avec reléve-buste, Cadre en tube d acier
|'E"|."'1‘_|'. F‘l’[L‘ el I.‘]i'll.- Il-L' |.l|. ] I.";IJTL'CILI:'L |I.|.|1'I£L'II1|.ILLZI.. =+ EllL'i.l.H €n F']LLHILIE".IL‘.

* Letto ospedaliero smontabile con alza testa. Telaio in tubo d acciain
vernlctato, Testate con barre ofzsontali verniciate, 4 [1:r.'-Ji.|'.L in F‘l..lh'il\.i
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b C110109

*HChalera bed for adult. Frame made of epoxy coated stezl tube,
Wiaterproof cloth. 200 nam bole, supplied with side rails, IVstand

Dime: 41 2200280 H om

et pour chidlera adulte, Structure en acier revdtement ._'-Em_n.,-!,-_ Tissu
impermeéable Trou de 200 mm, foumi avec rails latéraux, support
pour intraveineuse

rLetto pet colera adulto. Struttura in acciaio verniciato, Tessuto
impermeabile Poro da 200 mm, foenito con sponde laterali ¢
supporto per flebo.



» C110090

* Bed without backrest.
vLit sans Releve-busta,
vLetto senza alzatesta

DIMENSION

B5cm

TV

EFI.I-I}'- 'l'l].‘hli K]

b C110091

sBackrest by a rack device.
rlteglable par cramaillare
*Regolabile con cremagllera.

2 em

P C110121

*Frame made of epoxy coated steel tube, Bed ends with vertical bars
Steel wire mesh mattress platform. Adjustable backrest and leg section
by a cranks, 4 castors o LN mum, 2 with brakes,

*Cadre en tube d'acier revétement dpoxy. Téte et pled de lit & barreaux
verticaux. Somumier en tretllis métallique. Reléve-buste et reléve-jambes
reglable par manivelles. 4 roues o 100 mm, 2 avec frein.

tStruttura in acciaio verniciato, Testate con barre verticall, Piano rete in
maglia rigida. Alvatesta e pogglagambe regolabili tramite manovelle. 4

ruote o l00 mm, 2 ¢on lreno.

S

9 pC110106 °

+Backrest by a cranks. 4 castors
»Réplable par manivelles. Avee roues
*Regolabile con manovella. 4 muate

b C110092

* Backrest h:r; rack device. 4 castors
vRiplable par erémaillére. 4 roves
t Regolabile con cremagliern. 4 roote

IECHNICAL SPECIFICATIONS
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02 em
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P C110098

sBed without backeest.
tLit sans Reléve-boste.
+Latto senza alzatesta

Chrome

chromé - cromata

P C110096

s Backeest by a rack device.
*Réglable par crémaillére.

'Regolabile con cremagliera.

AlE % ..IEII.l |.-i'|r ili "11"|.]|.'|'-
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b C110120

'|'r.mh made of chrome-plated steel tube. Bed ends with laminated plastic
panels.Stzel wire mesh mattress p] itform. Adjustable backrest and leg
section by a cranks. 4 castors 0100 mm, 2 2 with hrakes.

*Cadre en tube acier chromd. Téte et pled de lit avec panneaus laminds,
Sommier en trelllis mék: :I|L-.]u-.' Reléve-buste et reléve-jambes réglable par
manivelles. 4 roves a 100 mm, 2 avec frein

PStruttura in acciaie cromato, Testate con |‘i.I|'|l'||."i|| in laminato P|J.uti.:r-.
Piano rete in maglia dgida. Alzatesta e poggiagambe regolabili tramite
manovelle. 4 mote 2100 mm, 2 con freno

p C110095

* Backrest by a rack device. 4 castors
*Réglable par crémaillére. 4 roues
*Regolabile con cremagliera. 4 ruote

P C110105

*Backrest by a cranks. 4 castors
* Réglable par manivelles Avec roues
*Regolabile con manovells. 4 ruote

@ —




»01.101.00

*Frame made of Epoxy [l.l:llh‘d stee] tube. Backrest adjustable ]*}' crank
Stainless steel tube removable bed ends with liminated plastic panels,
Platform fitted with weldmesh. 4 castors @125 mm, 2 w/brakes
Bumpers at all four comers

*Cadre en tube d'acier epoxy. Reléve-buaste et reléve-jambes réglables
F|-|'||.' m J.[]I'r'l.'”.L'ﬁ TL!]J‘I_' A1 !"l'lhll.'"\ 0 aCleT IOX ayoc IL‘"tI?‘ el r:‘] L"I.J l.]l." li: i
panneaunx laminés. Sommier en treillis métallique soudé,

4 roues 0125 mm, 2 avee frein. Galets pare-chocs aux coins.

*Struitura in acctmo verntciato, Alratesta regolabile tramile manovella
[estate estraibili im tubo di accialo inox con ]*.\nm']h in laminato plastico.
Piano rete in maglia rigida. 4 ruote 0125 mm, 2 con frend,

P.l]’.LL‘\.IlF‘I in buthi & quallro g!: .mgu]l.

b 01.102.00
= rAdjustabile backrest by gas pump. é
*Relive-buste réglable par erémaillére. f “ | *Ruléve-buste réglable par pompe i gaz.
i v 130 Ke | (@125 mm

*Alratesta regolabile tramite cremagliera. *Alratesta regolabile tramite pompa a gas,

b 01.100.00

* Adjustable backrest by a rack device.

b 01.300.00

*Frame made of epoxy painted steel tube. Backrest and leg section
adjustable by cranks. Stainless steel tube removable bed ends with
laminatid p].151:iL p.l.:m.']-i. Platform htted with weldmesh.

4 castors 125 mm, 2 w/brakes. Bumpers at all four comers

*Cadre en tube d'acier epoxy. Reléve-buste et reléve-jambes réplables
par manivelles. Tube amovibles en acier inox avec téte ot pied de lit 5
panneaux laminds. Sommier en treillis métallique soudé,

4 roues 0125 mm, 2 avec frein. Galets pare-chocs aux coins

+Struttura in accialo vernlciato, Alzatesta e poggia gambe regolabili
tramite manovelle. Testate estraibili in tubo di accialo inox con pannelli
in laminato plastico. Mlano rete in maglia rgida.

4 ruote 0125 mm, 2 con frent. Paracalpi in tuth e quattre gl angoli

b 01.302.00 A =

i | Adjustable section by electric motor, m e

b 01.301.00

*Adjustable section by gas pumps
*Sections réglable par pompes i gaz.
+Serioni regolabili tramite pompe a gas.

»Sections réglable par moteur dlectrique = e
*Seadond regolabili ramite motore elettrico 130 Ki’, @125 mm

F01.30L.TRG

*Frame made of epoxy painted steel tube, Backrest, leg section and
trcm]u]-:n[-urg adjustable '|.|:r gas pumpd Stainless steel tube removable
bed ends with laminated plastic panels. Platform fitted with weldmesh.
" 4 castors o125 mm, 2w/ brakes. Bumpers at all four comers

#*Cadre en tube d'zcier epoxy. Reléve-buste, reléve- jambes at positions

Trendelenburg réglables par pompes i gae. Tube amovible en acier inox

e avec téte ot pied de lit 3 panneanx laminés. Sommier en treillis metalliqoe
sondd, 4 roues, 0125 mm 2 avec frein. Galets pare-chocs aux coins.

. I. *Struttura in acciaio verniclato. Alzatesta | poggia gambe ¢ trendelenburg
sono regolabill tramite pompe a gas. Testate estraibili in tubo dl acciaio
inox con pannelli in laminato plastico. Plano rete in maglia rgida. 4 ruote
@125 mm, 2 con frent. Paracolpi in tutti ¢ quattro gli angoli,

b 01.300.TRG .

*Adjustable section by cranck amd gas pumps m
»Sections réglable par manivelles et pompe a gaz.
"'5!."-'.Il.|L]J I'ﬂ.'!:':,l_"l.ﬂl"li] tramile Iillllll"'"kf'i]'l." € PU[!'I F‘d o ik, I.;‘IJ KE
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F01.300VH

* Hospital bed with variable height. Frame made of epoxy
painted steel tube. 5.5, tube removable bed ends with
laminated p] aslic pan;]a Platform Gtted with weldmesh.
Variable height 50/75 om adjustable by hydraulic pump,
Bumpers at all four comers. 4 castors, 2 w/brakes,

*Lit hospitalier avec hauteur variable. Cadre en tube
d'acier epoxy. Tube amovibles en acier inox avee réte et
pled de lit & panneais laminés. Sommier en treillis
métallique soudé. Havteur variable 50/75 cm réglables
par vérin hiydraulique. Galets pare-choes aux coins. 4
rotes, 2 avec frein.

+Letto ospedaliero con altezza variabile. Struttura in
acciato verniciato, Testale estraibili in tubo dacciaio inox
con pannelli inlaminato plastico. Piano rete in maglia
si&:id.l- Altezza variabile 30/75 em tc};&lhbilc con pompa
idranilica. Paracolpi in tubti e quattro gli angoli.

4 ruote, 2 con freno,

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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P 01.300.TRGVH

*Hospital bed with variable height and trendelenburg

Epoxy painted stee] tube. Adjustable backrost and lieg section by
a cranks. Variable height by hydrulic pumps, Trendelenburg
and reverse Trendelenburg adjustable by gas pump. Stainless
steel tube removable bed ends with laminated plastic panels

4 castors @125 mm, 2 w/brakes, 4 Bumpers.

* Lit hospitalier avec hauteur vadable et trendelenburg, Tube dacler
epoxy: Relive-buste ot relive-jambes rig lable par manivelles
Haoteur variable par vérin hydrmulique. Trendelenburg ot reverse
Trendelenbung réglables par pompes a gaz. Tabe amovibles en inox
avec tite el pied de lit & panneavs laminds. 4 rooes 0125 mum, 2 avec
frein, Galets pare-chocs aux coins,

‘Letto oy Fl;'d.:lu.':u con altezza variabile ¢ Lrl.'nu.l-:]-::ﬂ.u.u:l.;. Struttura
in acciaio vernicialo, Alzatesta e poggiagambe regolabili tramite
manovelle. Alterza variabile tramite pompa idraulica
Trendelenburg e anti Trendelenburg regolabili tramite pompa

a gas. Testate estraibili in tubo di acciaio inox con pannelli in
laminato plastice. 4 ruote 0125 mm, 2 con frenl. 4 Paracalpi

[ || Ay

150Kg | [S0-75cm

TECHNICAL SI'"ECIFICATIONS
DIMENSION
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¥ 01.500.00

sFull-fowler bed with removable ABS
p|.u.'rh: head and foot ]'r;tne!s. Backrest:
-75", knee rest 0-40° by cranks.
Collapuible side rails. Epu.u}* coated mild
stzel trame work and 4 section perforated
top. Mounted on o 125mm noiseless

castors. Two drn.i:mg;: hooks for urine bay,:..

»01.5010
*ngh qualii}: ABS frame. Control 'I.'.l.!!'iI.‘J.
on toot board. Battery backop.

4 easy lifting side rails with integrated
remoted castors o] 50mm with central
locking system,

Removable bed ends. Quick release lever
for emergency CPR.

+Lit avec position de Fowler totule, avec

panneaus téte et pieds amovibles,

Dossier: 0-75% - Section genoux U-40°
réglables par manivelles. Bardires latéraled

déroulantes. Fourni avec 4 roues

silencieuses 125 mm o Liveé avec deux

crochets de 1:|r.1i.|:|..1gi: pour pucln:s a

s Plastique ABS haute qualitd.

r'.ll'I.I'H:.!IJ L:II'.' EBH‘[[!‘.I..IEII].L' Sur FJL‘Ij 1.IL‘ IIL

» 01.501.00
*With variable height by cranks,

vAvec hautenr variable r&thes par manivelles.
*Con altezza variabile regolabile tramite manovella.

Dim: 218298 x47/78 Hem

Dim: 218x96x 50 (H) cm Cap: 250Kg

vLetto fowler con testate in ABS removibili
Schienale: (75", poggiagambe 0-40°
regolabili tramite manovelle,

Barre laterali ph:-g]u:vu]i_

PMiano forato a 4 sezioni. 4 ruote o [25mm,
Fornito con due ganci di drenagsio per
sacche per urina.

n ABS

urine.

o=

N
~

b 01.5009

*Without L|1.L||:|-: release lever for emergency CPR
*Sans levier rapide retour, pour CPR d'urgence
+Senza leva di sgancio rapido J emergenza,

Dim: 105 x233x53/71cm Cap: 250 Kg
*Telaio in ABS di alta gualita.

Pannello di contralla sulla i.'li:dl.l.!i‘.‘l.

Batrene de secours, Barrigres latémles avec
commandes intégrées, 4 roues silencleuses
(0150 mm) avec systeme die ]Jlnq uage
centralisé. Téte et pied de lit amovibles,
Levier mpide retour, pour CPR o urgence,

o

-h.-;-:fhul i

Batteria di riserva, Quattro sponde laterali
pieghevoli con comando integrato,

4 ruote o1 30mm con freno simoltanea.
Testate in plstica ABS rimovibili.

Con leva a sgancio rapido dif emergenza

. w ==l
3 -]
b 015011 Dim: 217 % 107 x46/80 (H) em

b 01.5013

*Removable ABS head and foot panels with
safety lock. Equ:irpcd with weighting scale,
electric CPR and manmal CPR, cardiac chair
position, safe-exit position and separate
nurse control panel. All functions controlled
E11I; motor. Hupp|i-|:'d with ABS side mils,
outer and inner control panels. Epoxy coated
mild steel frame with 4 sections perforated
top. Mounted on o 125mm castors with
central locking system,

— @

s Pannesux téte et pleds amovibles en ABS
avec blocage de séourité, Equipé avec balance,
Chr i':ir:l:inque ot manuel, position chaise
cardiaque, position de sortie de sécurité et

panneas de contrdle. Toutes fonctions

contrilées par motenr. Livre avec barrigres
lntérales en ABS, panneau de contrdle externe

el inteme. Struchure en acier époxy el
sommier 4 sechions ].'li:rfnn'"_ 4 roues de

125 mm o avec systeme de freinage central.

*Without Trendelenbwirg and reverse trendelenbuirg
*Sans Trendelenburg et Trendelenbuorg inverse
+Senza Trendelenburg e anti trendelenburg

b 01.5012 Dim: 217x 107 x48/86 (H) em

*With Trendelenbung and reverse trendelenburg
rAvec Trendelenburyg et Trendelenburg mversé
*Con Trendelenburg e anti trendelenburg

Dim: 217x 107 x44/82 (H) em Cap: 250 Ky
*Testate in ABS removibili con blocco di
sicurerza. Dotalo di bilancia integrata, CPR
elettrico @ manuale, posiziong di seduta
cardiologica, posizione di uscita sicura e
pannello di controlle, Tutte le funzioni
controllate dal motore. Fornito con 'i'Flnl.'h:Ii!
laterali in ABS, pannelli di controllo interni
el esterni. Telaio in acciain verniciato con
plano forato a 4 serioni. Montato su roote
o 125mm con freno simultaneo,



b RPN-01-03

*Long berm care bed

4 sections electric bed.

Back-rest (0" - 70°), Leg section (0F - 30")
".'I-'lrld |.'?|.I.' I'IL"I_E] i1 Jljjuh |.-'|J.'1ll." i“' Wl!'L‘t! remuoste.
Sliding wooden bed side rails.

Supplied with patient lifting pole.

':{l castors 'Iﬁ'l!I:] h.lHlL" L"ill]1]'L|‘l |.rr.1lu:5.

The bed ean be dismantled and can be
folded for storage.

Powuer ?;IIF"F.‘[_I_.' 110-220 50.-60HZ.

P 01.951.00

*Long term care bed

4 sections electric bed,

Bacik-rest (0°-75"), Leg section (0¥ - 30°)
Variable height, Trendelenburg and reverse
Trendelenburg adjustable by wired remote.
Sliding wooden bed side rails. Supplied
with patient Liting pole.

4 castors 0100 mm, 2 with brakes,

tLit médicalise

Lit médicalisé 4 sections,

Reléve-buste (07 - 70°), Reltve-jambes

(0" - 30°Y et Hauteur variable Jd.'Hl..lE'llL'\ pra
télécommande filaire. Barrigres coulissantes
en bois. Fourni avec une barre de levage pour
le patient. 6 ronlettes avee froins 3
commande |-H'||I-1'|-lE-

Le lit peut dtre démonté et plié pour dtre rangé.
Alimentation 1 10-220, 50-60 Hz.

¢ Lit médicalisé

Lit médicalise 4 sections,

Reléve-buste (- 75°), Reléve-jambes (¥
30") Hautewr variable Trendelenburg et

FEVErsg |'n:nde|1:nht1r:|.:. régLth‘ﬁ par

télécommande filalre. Barriéres coulissantes

e bois. Fournl avec une barre de levage pour

le patient. 4 rowes ol 00 mm, 2 avec frein.

THESTELENRURG
anl REVERSE

FURITHIST
AELEVE. [ASIES
ML G AR

Dim: 192 x90 x 30,5/ 84 cm. Cap: 135 Kg

* Letto per casa di cura

Letio elettrico a 4 sezioni

Alzatesta (0F - 707, sezione gambe (0% - 30¢)
alterra variabile sono n.'_-gu!.slu]: trammite
telecomando, Spondine laterali del letto in
legne scorrevoli. Fomito con asta solleva
malato, 4 ruote o 100 e 2 da o 75 mm con
freno singole, 11 letto pué essere smontato
€ ripiegato per essere riposto,
Alimentarione 110-220, 50.60 Hx.

Dim: 1045 212 x 30/ 70 cm. Cap: 180 Kg

*Listto per casa di cura

Letto eletitice a 4 sexioni

Alzatesta (07 - 75%), sezione gambe (0" - 307)
altirzza variabile, trendelenburg ¢ ants

tromddeie r|.|1urg I'I.‘:.lﬂl..‘l.l.‘i:tl tramite telecomando,
Spondine laterali del letto in legno scorrevol
Fornito con asta solleva malato,

4 ruote o100 mm, 2 con freno.

@ —



'B-I.l:}' 'L'n.L"

Muobile baby cot with removable bassinet. Crib made of plexiglas, with aemtion
holes. Trendelenburg / Reverse Trendelenburg positions. 4 casters o 60 mm,
3 with brake Matiress not included

* Berceau coque

Lit de bébe mobile avec coque amovible. Coque en plexiglas transparent avec
orilices d'artation. Posttion de Trcmh:]u:nl\urg el Trcndffrnlturg nverse.

4 roulettes o 60 mm, 2 avec frein. Matelas non Inclus.

*Culla per neonati

Lettino per bambinl mobile con culla estraibile, Culla in plexiglass trasparente
con forl di ventilazione. Posizione Trendelenburg / Anti Trendelenbusy,

4 ruota di o 60 mm, 2 con freno. Materasso non incluso,

0L.800.00 Chrome, scier chromé, acclaie cromato

O0LB0010  Inox, acter inoxydable, acciaio inox
0L.801.00 Epoxy, acier époxy, acclaio verniciato

5
h F01.802.00
n wy?  Baby ciib

&

T - Made of epoxy painted steel tube with variable height adjustable by hydrulic
: pump. Trendelenburg / Reverse Trendelenburg positions 157 adjustable by gas
prumip. Crib made Llj-F‘tI.".'l.iR!..'l.'l. with acration holes. 4 casters o 80 mm 3 with brake.

i h‘ ' Vo Mattress not included

- Berceau coque
~p—ap  Structure en acier épory avec hautenr variable par pompe hydraoligue.
Position de Trendelenbu rg et 'I'ru.-ndelunhurg inversa 14" rég].ﬂ!le par pompe i AT
Coque o plexiglas transparent avec orifices d'aréation. 4 roulettes o 80 mm
- 2 avee frein. Matelas non inclus,

¥ A *Culla per neanati
i u 1 - [ 8 Struttura in acciaio vemiciate, Alrerza variabile regolabile tramite pompa
Mo idraulica. Trfud-.'[n'rlhurg ¢ anki Lt-.-ud-.-ln:n.'l:uxg 15° h.'_l._:-.lnl.hl.rljd COM PO & gas
) Culla in plexiglass trasparente con fori di ventilazione. 4 ruote da 80 mm 2 con

wl
v a | 30 !’E freno. Materasse non incluso

DIMENSION
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b C150100

f #  Swaddling table
" p—— - Mude of epoxy painted steel tube. Top and sides 4
i % 1 upholstared with washable plastic material. Raised " .
f [ \ sides on 3 dides. Laminated p!.uin. lower shelf. / )
|
I | I
! f W S '
1 ! I { +Table i langer
[ Tube d acier, revétement époxy. Man de couchage
| reviiu de vinyle lavable. Cotés surdlevés sur 3 cdids. i
Une étagare.
P 9 vy * Fasciatoio :

Struttura in acciaio verniciato. Piano d'appoggio b C150100.01
ricaperto con vinile lavabile. Sponde su tre lati
Uno scaffale. With 2 drawers

Dim: 66x 117 x 90cm Avec 2 tiroirs
= - Con 2 cassetti




*Child cot vLit parc +Lettino bambino
Made of epoxy-painted  Entube dacier revélement  Struttura in accialo
tubular steel tubae, steel EPAFY. SOMITHer en treillis  verniciato, Rete in
mesh platform. Drop métallique rigide. maglia rigida. Barriere
down side rails with Barriéres coultssantes scorrevall con

safety catches, 40 100 avec dispositif de securite.

mim casters, two with 4 roves o 100 mm, dont #ruote ol 00 mm, di

brakes 2 avec frein. cul 2 con freno,
AVATLABLE CODE AND DIMEMSIOMN
01.750.00

(AN09x(B)67x(C) 30 H cm
01.760.00
(A)139x(B)67x(C) 530 H cm
01.770,00

(A) 1539 x (B)67x(C) 50 Hem I

*Child ot with trendelenbury
Epoxy-painted tubular steel tube, Drop down side rails with safety catches.

4 100 mm casters, 2 with brakes. Position Trendelenburg adjustable by gas pump,

v Lt e e lrundc]l:nl'mrg

Tube d'acier revétement époxy, Barrigres coulissantes avec dispositif de sécurité.

4 roues o L0 mm, dont 2 avee frein. Trendelenburg eéglable par la pompe b gaz.

¢ Lettine bambino con trendelenburg

Struttura in acciaio verniciato, Barriere scorrevoli con dispositive di sicurerza,
4 ruote 0100 mm, di cul 2 con freno. Posizione tmuiqunFllulrg regalabile
tramite pompa a gas.

AVAILABLE CODE AND DIMENSION

0L7501.00 {(AN09x(B) 67 x(C)50H em
01.761.00  (A) 139x(B) 67x(C) S0 H em
0177100 (A)159x(B) 67x(C) S0 Hem

'Child cot with backrest

Made of epoxy-painted tubular steel tube. Steel mesh platform. Drop down
side rails with safety catches. With backrest adjustable by rack. 4 o100 mm
catiers, 2 with brakies.

vLit parc avec reléve-buste

Tube d'acier revétement époxy, Sommier en treillis métallique rigide.
Barridres coulissantes avee dispositil de sécuritd, Avee reléve-buste reglable
par crémaillére. 4 roues 0100 mm, 2 avec frein.

* Lettine bambino con alzatesta

Struttura in acciaio verniciato. Rete in maglia rigida. Barriere scorrevoli con

dispositivo di sicurezza. Alza testa regolabile tramite cremagliera. 4 ruote
o100 mm, di cui 2 con freno,

AVAILABLE CODE AND DIMENSION

0L752.00 [(A)lovsx {H_} 67 x(C) 50H cm
01.762.00 (A)139x(B)67x(C) 50H cm
0L772.00 [A)159x(B) 672 (C}50H cm

+Child cot with varible height

Made of epoxy-painted tubular steel tubse, steel mesh platform.

Drop down side rails with safety catches. 4 0 100 mm casters, 2 with brakes.
Variable height adjustable by crank.

+Lit parc avee hauteur variable

Structure en tube dacier revétement ¢poxy, Sommier en treillis metallique rigide

Barmeres conlissantes avec |.‘|.i.*|'FI|'I sitif de securite, 4 rones o 00 mm, dont 2 avec
frein. Hauteur variable réglable par manivelle.

+Lettino bambine con altezza variabile

Strultura in acciaio verniciate. Rete in maglia dgida. Barriere scorrevali con
1’:1.-.-|'\|:mlll1.r-:~ di stcurezza. 4 ruote o 100 mm, di cui 2 con freno,

Alterza varibile regolabile tramite manovella,

AVATLABLE CODE AND DIMENSION

01.783.00 (A)109x(B) 67 x(C) 75/86H em
0L.763.00 (A)139x(B)67x(C) 75/86H ecm
01.773.00 (A) 159x(B)67x(C) 75/86H em

-.hn.'p ositive di sicurezza.

-
¥
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b C120050 | 150Ky |
*Chrome plated steel tobe. Wastuable plastic flame retardant miaterial

LV, stand and side mils 4 casters 125 mm two with brakes

*Structure en acier chromd, Tissu vinyle lavable et traité anti-feu,

4 roues 9125 mum, 2 avec frein. Thge porte-sérm el bardénes latérales,
*Tubo dacciio cromato, Matersale plastico livabile e ignifuge.

At flebo ¢ sponde laterall. 4 niote da 125 mm, die con frene,

P C120052

-|.'F|l.'|r'r'

Epoxy painted steel tube / Structure en acier
Struttura in acciao vermniciato

Dim: 72x200x 70 H em

v — 4

b 01.1210.00 | 200Kg |

* Epoxy painted steel tube. Backrest adjustable byrack. 1V, stand and
side rails. 4 o 200 mm. casters, 2 with brakes.

* Biti metallique revetement époxy. Relove-buste reglable par cremaillire.
Tige porte-sérum et barrieres latérales, 4 roves o 200 mm, 2 avec frein.

¢In acciaio verniciato, Alzatesta regolabile con crcm.tghu:r:l. Asta
flebha e cimndu [aterali. 4 ruote o 200 mm. di cui due con freno.
Removable top

F01.1230.00 p, chrome-plated steel base

Plan amovible, base en acier chromé / Top removiblle, base in
acciaio cromato, Dim: 65 x 195 x 70 H cm.

Dimn: 55x 180280 em H

Removable top

|1-1.1|1 amavible- lnp removihile

P C120051 150 Kg

*Chrome plated steel tube. Washable plastic flarnae retardant mustarial,
[V, stand and side rails, 4 casters 125 mm two with brakes

*Structure en acier chromé. Tissu vinvle lavable et trité anti-fen

4 roties @123 mum, 2 avec frein, Tige porte-sérum el barriéres latérales

* Tubo d'accizio cromato. Materiale plastico lwabile e ignifugo,
Asta flebo e sponde lateall, 4 nuote da 125 mm, due con freno

b C120053 Epoxy painted steel tube / Structure en ader epoxy

Struttura in acciap vemiciato

Dim: 76x198x75Hom

P OW3XL

* Epocy painted stee| frame. Backrest adjustable by rack. 2 Collapsible

side rails 2 push handles with 4 bumpers. 4 0 200 mm casters, 2 with brakes
*Biti métallique, revétement époxy: Reléve-buste réglable par crémaillere.
2 barrifres latérales mbattables. Butoirs. 4 roalettes o 200 mm, dont 2

avec frein. Porte boutedlle

*Struttura in accaio verniciato. Alzatesta regolabile tamite cremaglier.

1 ::pml.dirl.e laterall abbattibili. |’.1r.n.'ﬂ||'-: $ruote da o 200 mm di

cuil 2 con treno. Fomito con E1-I.I[1.|i bombala

P OW3IXL.REX With translucent top / Avec arcemn rmdiologigue

' Con piano radiotrasparente

b C120030

+ Pattent stretcher with backrest adjustable by gas pump. Epoxy painted
steal tube. Supplied with LV, stand and side rils. Mounted on fonra
200 mum casters, two with brakes,

Dim: 752198 x83Hem

+ Relove-huste rL':,:i.'llrl._' par pranpe a gz LETY |r.u£l.s]||qu:.
revitement époxy. Livré avec tige porte-sérum et barriéres latérales.
4 rowes o 200 mm, dent deux avee frein.

*Barella con alzatestn rrgﬂLﬁﬂEe tramite pompa a gas.
Struttura in accialo verniciato. Spondine laterali, asta
perctaflebo, 4 ruote o 200 oun, i cui due con frene,

b C120032

*Patient stretcher with varable |.]'|.‘l__|.,,‘|lt and -.rr-_'nl_!n;.'l|:|:1|.rl.u'::l 0-15%
*Uhariot brancard avec hauteur variable et |.'|'|:11.!1.'|.|.'|1.I1u;g D-15"
*Barella con altezrza variabile ¢ Trendelenburg 0-15°,

Dim: 75x 198 x 32 /80 H e,



b C120020

Patient streteher with adjustable backeest by rack, varable
height by gas pump. Epoxy painted steel tube. LV, stand and side
rails. Mounted on four e 200 mm casters, two with brakes

Dim: 72x204x55/84 H em

*Chariot brancard avec Reléve-buste réglable par cremailléne, hau-
teur variable réglable par pompe a gaz. Biti métallique, revétement
époxy. Livee avec Lige porte-sénum et barritres latérales. 4 roues
o 200 mm, 2avec frein |m{="|'u'|h|_1|1t

*Farnita con alzatesta regolabile con cremagliera, altewem variabile
regelabile con pompa a gas. Struttur in acciale verniciate,
Spondine laterall, asta portallebo, 4 ruote & 200 mm, di col due
con freno indipendente.

FLEETRATR |

Patient stretcher with variable ||L"||::||Lu1-f T:t"mh'h":'ll":l:g.
Chariot brancard svec hautedr vardable et Trendelenluryg
Barella con altezza variabile e Trendelenburg,

P OW3IXLVHPO Dim:
*Epeney painted steel frame. Backrest adjustable by gas pamp.

2 Collapsible side rails, 2 push handles with 4 bumpers. Variable
hetght. Trendelenburg and reverse Trendelnburg position {0-15°)
4 o 200 mm casters with brake and directional lock. Dottle holdes

Tox 198« 58/88 H cm

*Chissis en acier peint 4 I'-épc.\}' Reliwe-buste réglable par pompe
agar. 2 barniéres latérales. 2 poignies de poussée avec 4 butoins
Hauteur variable. Trende |-.'||l~ur-._| et Trende |-=II|.'I\II1:'|!‘|.1."‘I'\. [0-15%).

4 roulettes o 200 mm avec frein et b locage directionnel.
Porte-houteille.

+Struttura in accialo verniciato, alzatesta regolabile con pompa
agas. 2 spondine laterali. 2 m; mlgunm di spinta con 4 paracolpi.
Alterza variabile. Trende |.LI!11II.l[I.‘L‘.IJI|I Trendele r!ILIIIIII..r“ 15"}

4 ruote da o 200 mm con freno e blocoo direrionale. Porta bombala

P OW3IXLVHPORX

Yatient stretcher with x-ray traslucent top / Chanot brancard
avec arceau radiologique / Barella con piane rediotrasparente

p C120039

*Variable height adjustable by crank
i Hauteur variable par manivelle.

e Alerza variabile tramite manovella

Dim: 202 x 74 x 58/88 ham

b C120040/PM
s Monitor support

*Support pour moniteur
sSupporto porta monitor

Dim: 61 x 1905258 / 81,5 em

P C120040

*Emergency stretcher YBrancard d urgence rBarella per emergenza

Oleo-dynamic semi-antomatic

|.I|.'1.|..':J controlled stretcher. Steel frame.
Variable height. Trendelenburg and reverse

Tre |1l.!1.l||l1u|h1 asition |l!| 13° ). Supplied

with: two folding siderails, adjustable LY.

pole, an oxygen-tank holder and a wide tray

:\'l.'i.lullnr. L'\l o for :11-"'\.'i"|'L']]|iE: !;LII mun castors

and 5th central directional wheel

Supplied with flame retardant mattress

ﬂFﬁIIL.I]\J L'JI.‘I.I l.l}'ll..t:ll.l.l.“l'..‘ 3l }'I:'Ll.IJ.L' il
commande semi-automal e, Structure en
acier. Hauteur variable, Trendelenburg et
-i_l.'l."l'll!-L]LII!l‘lu‘;,| INVErSE | 0 I. L | Fl.'lllr[JJ HVEET
deux barriéres laterales rebattables, tige porte
sérum, un porte-bouteille d'oxypéne et un
|.'|.I.[{.'.|.L'I L"ll".'lllr.L' Hur |.|l|ilU = I'1-‘|.]!'L'|IL"'| i,'l'r'l.l'l..'llltt'b
de 150 mm et Séme roue
Fourni avee son matelas autoextinguible

directionnelle centrale.

Barella oleo-dimamica semi-automatica
con comando a pedale. Strottara in scciaio
Altezza variabile, Trendelenburg e anti
Trendelenbury | 0 13°) regolabilt tramate
pedale. Due sponde pleghevoli, asta porta
tlebo, supporto per bombola d'ossigeno e
un ampio vassoio. Montato su 4 roote da

1 50 mm & una quinka ruota direzionale.

Fornita di materasso ignifugo.




» C110093 » C110084

»Datient lif *Lifting pole
: Steel structure in Epoxy gll:l-i!i}' fimish Base made uf-.-pu;_!,- EJ.lln.{L'n] tubular
ﬁ surface Push handle, 2 rear castors steel
F " o 100 mim. with independent brake X . i
J l and 2 castors o 80 mm .FULMHL sur pled .
o : i Structure en tube d acier, revéterment
‘ Cl !ﬂﬂﬂlﬂx s Lesve-malade PO
‘ :,i?:_.::::!&iq I Structure en acier avec revetement ':'1"]“ malato ) i
. S TR B époxy. Palgnée b colns arrondis, - Struttura in accioio con base
SURDEMANDE - . o 100 roc B . - verniciata,
\ Divers slings 1 roues o I.TLI:'I. avee brein \ \\
\ » A RICHIESTA indépendant et 2 roues o Blmm, *r Dim.: 70x 86 x 200 cm
Varte imbragature ) ) \‘.\* Cap.: B0Kg
*Sollevatore paziente
Struttura in acciaio verniciato,
- e Maniglia di spinta. 2 ruote posterior b 01.101.97
wl'%'-, ’ w @ 100 mm. con freno mdipundul:lu

* ABS panel, with support for IV, stand.
* Panneans en ABS avec support pour
porte serum.

» Testare in ABS, con porta asta flebo,

g X ruote antenon o S0 mm

Dim.: 653/ 113x 1263 x 56/ 161cm
Cap.: 150Kg

i | |
-
= )
" -
- -~ - '+-;
v =
p C110086 F C110085 b C110080
Lifting pale / Potence de lit / Alza malato +"Halkan™ beam frame chrome plated steel tube. *Mosguite net epoxy painted steel tubae.
*Cadre "Balkan™ Bati métallique en acier chromé.  *Porte moustiquaire tube d'acier, époxy.
b 02.631.00 tlntelatatura Balcanica in acclalo cromato +Zanzariera per letto in acclaio verniciato

IV stand / Porte-sérum / Asta flebo

— r— |

A
ﬁh‘
]
f |||II I'IIII III
|'
|

p C110081 b C110083 b C110088

rCollapsible side rails aluminum top bar, rEpoxy painted foldable side rails suitable #Side rails reclining full length. With 8.5,
S.H. vertl I:ﬂ] h.:ll"i. *E{JI'E I.]tému:[ Ilﬂhtfﬁ [ g T il I'..'F"ﬂt}" t'l.l.i'll:" .'I.I'Ilj P1.:|.ﬁt]f C'I'Ilji.
*Barridres latérales déroulantes en aluminium  *Sponde laterali in acciaio verniciato *Barrierés de lit rabattables. Avec tube en

el acier Inoa.
*Barriere laterali abbattibili in allominio e
ACCLAID INOX.

acier inox et plastique.
".k;rlﬂt'.ll.‘il.‘ ].‘Ih."'rJJI ]'I.I'l‘..'lrl'.nll'llil con hl!'l‘l'l mn
acciaio Inox e plastica.

N A
- B Jf 1. /

» C110855 b C110856 b C110857 b 01.600.00  p01.1220.00 b 01.1221.00

*Bed pan holder tMale urinal holder  *Urine bag holder  *Chart stand +Steel basket *Bottle holder
*Porte bassin de lit »Porte urinal Parte poche durine  *Porle fewille «anier tPorte bouteille
*Parta p.'ni.r]].:l Parta ]nlpp.:[.:.‘t”u * Porta kacca d'urina *Porta cartelle +Cestino porta oggetti Porta bombaole

— @



b C150104 » C150106

tOverbed table L—E - *Oiverbed table
Epouy painted steel tube. White S o Made of epoxy painted stes|
ABS rop. Sliding tray. Locking tube. Plastic top. Mounted
Dim: with ABS :Jnrnp. 4 caslers o 50 Dim: on 4 casters o S0num.
37x56x72/115 Hem o, X yrith sl 41 x65x78/120 H em .
1w e *Tahle de lit
E‘.P" 12Kg *Table de it CEP“ 12Kg Revilement époxy. Platean
En tube d'acier 'E"[IDIF. Platean en plqsriqui‘_ Monte sur quatre
en ARS blane Plateau coulissant. roulettes o S0mm.

Vurrnuill.ig: par pince en ARS,

| 4 roulettess 30 mm, 2 avec frein. - )
Tavolo pasto

Struttura in in accialo verniclato
*Tavolo pasto

"' Tuba d's . to. Pi (‘? Vassoio di pluln:l Mentato
. ubo daceiae vermciato, Mano —

R in ABS bionco. Vassolo scormevole. "°"‘=--.;,“' i gkt ruote o SOmoy
Bloccaggio con morsetto in ADS,
4 ruote v 50 mum;, 2 con freno - J [ 3 c150103

'Epu.t}.- |_1.|i111m] sl [eol gn.].]

* Revétement epoxy (coul, Bﬁﬂ)

» Acciaio verniciato (col. grigio)

Mattress for beds / Matelas pour lits / Materassi per letti

LRSI TION ¢ s SEON OSSO ¢ DHROONSION]
C110907 | Fuved polyester cover /) Hounsse b en polyester  Fodera lssa in pol yestere 21 kg/me 190x82x 10emH
C110909 | Removable and washable cotton cover / Housse coton amovible et livable 21 kg/me 190x82x 12em H
/ Fodera in cotone sfoderabile e lavabile
C110910 | Polyester cover 4sections | House en polyester 4 sections/ Fodera in palyestere 4 serdon 21 kgfme T0/26/45/49x82x 12 em H
C110911 | Remaovable and washable cotton cover 4 sections / House coton amovible et [avable - kg/me | T0/26/45/49x82x12em H
4 sections / Foder in cotone stoderabile e lavabile 4 seziom
C110912 | Removable and washable cotton cover FLAME RETARDANT / Housse lixe 30 kg/me 190x82x 12emH

en polyester ANTI FEU / Foder in cotone sfoderabile e lavabile & IGNIFUGA
C110913 | Removable and waslhable cotton cover 4 sections FLAME RETARDANT /

Housse coton amovible et Lavable - 4 sections ANTLFEU / 0 ]i;.;r' me T0/26/45/49x82x 12cm H
Fodern in cotone sfoderabile e lavabile e IGNIFUGA 4 sezioni
C110926 | Water proof cover for adult mattress / Housse imperméable pour matelas / !
adulte / Rivestimento lmpﬂrnu:.ﬂ.rl]u per mutierasso aduld
Pillows / Oreillers / Cuscini
iR Rios § EERCRTA NI S0 0 DIESFRRCSEO RS O RERIF ISR bRl
CL10970 | Pilloww/fized cotton cover / Ohreiller avec houwsse foee en coton / Cuscino con rivestimento in cotone A x80cm
C110971 | Pillow FLAME RETARDANT w/removable cotton cover/ Orefller anti feu avee avec housse
amovible en coton / Cuscino ignifugo con rivestimento sfoderabile in cotone 50x80cm
Mattress for patient stretcher / Matelas pour chariot brancard / Materassi per barelle
cong DESCHIFTHON /- DEACRIZIONE DEREITT /IENSITE /DEnaliA. | SI7E) DIAENSIONS / [NEREIN
Cl10922 Washable and removable water pmnf:m‘er ! Housse lmpi:rmé.:lﬂr, 30 kg_.-' mc 1853z 65 x 10 ecm H
amavible et lavable / Rivestimento impermeabile, rimovibile e lavabile
Cl10923 Washable and removable water proof cover for stretcher w/back rest /
Housse ctanche amovible et lavable pour une civiens nec releve buste /
Copertura impermeablile, removibile e lavabile per barella con schienale 30 kg/me 6H/117 x65x 10 em H
CLI0923/B | Mattress for C120040 / Matelas pour C120040 / Materasso per C 120040 30 g/ me I85x65x 10 cm H
Mattress Flame retandant for C120040 / Matelas Anti fon pour
C110923/1IM | C120040 / Materasso ignifugo per barella C120040 30 kg/me IBSxé5x l0em H
Water proof cover for stretcher martress [ Housse imperméabls pour
Cl1Dg2s chariot brancard / i:npr_':rtun impenﬂe:h1 le per harella i /

Mattress for child cot, baby crib / Matelas pour lit parc, bercean / Materassi per lettini bambino e culle

TLNEL A PS¢ T DTEACRITTYN f DESCRIE TN TSETTT ST TS R TN TR T MAERSI N

ClID914 PLTRO0N © DLTALON  Piasd tn.‘ll.:,'uﬂur cover /| Housse fae I.'Il.i.'ll.'ll}'\.'hLL'T | Foudesa fissa in J:H.'il}-ﬁ\ll:n: 21 L,_;." mg O5x45x10¢em H
CHLID9LS | VETa0m) ol Ta L) Fiaed }H:l}]*_ﬂcr covet [ Housse (i en pul}'uﬂ et/ Fodesa fet in ].m|f|.12-l‘|.1‘|: 21 !i.b'_-'rl:l:h.' 125x60x 10em H
CLL0916 | fL77o0 LT L0 Fiaed polyester cover | Housse (e en polyester 7 Fodera fsa in polyestens 21 ]Ig-"rl.‘ll‘ 145x60x 10 cm H
CLI0918 | 0076000/ OLTAL00| WY merrmowabile arsd weashalshe -'J|.'|tl:|.1l'|.1."|.r|.!:'rl.'.'.".']i!' F Howse coton anmmrelble et Ly

wahle, fermetune & glissiéne [ Fodem i cotone dmmabale e bvabile, con cermiens 21 kgl'rﬂh' 125x60x 10 em H
CLIOPLD | pe 7o) a1 7100 \\'.-"nmn—.ﬂuh:m-?wﬂ'mmn cothon L"l.n'rrw.-".rjp i colamn arnanalile of L

1'.|51|.|.'rﬂ.'r|:|.u'hln'ﬁt'||mu.|‘:nc ¢ Fosdiers iy cotome ITI:I1Il'I.'IE:IlIEI:L‘I'\'ﬂEIJ.I.‘IL'I.rI:IL.ﬂTI.HIJ 2' i{gj‘lﬂh' |--1-5 !l.'v‘.‘l"‘.[ 1“ I H
CLLIO920 | Ms000 faLEnL M| Fiyed EM:I[].-D:!LT corver | Howase lae en !nﬂ}thler Jf Foudera oo in p1!|}nlm 21 kg."mn._' Gix3dxbhem H
Ellml [RLSOO0D 1] BO LK ‘.’L’.'lurmr.ﬂﬂu’ ululhudmlrh.'u.1|:l‘|.||14.|.n.\:rw_-"'hp_." Mo cotor ammibde of

Lt\.‘.‘lHl:',rL'rtthzl.lll'E.'lFlL\uhu.-"Flhkr.un cotowne rimwrvibide ¢ bnalile, con combers r| kg-'rmn: 60x3ixéem H
c '- 1 M? Whler }1|u|.l|';.'| Wit for chuld con e _|" Hiouse ||:||J:1:.'r.|11'L||.l|u pour
Cl10928 riatelas de lr pare / Fodera impermeabile per muterasso letto parto f il

w Wialar |||u|.l|.:.'|n-|:r fir 1u!'|:..'1.rl!1 ey .'r Homsoe: |n:||'l|.".rrru.'u.1.1||.' proer f
rriatelas die bercean / Fodera In'lpeﬂﬂu.ﬂlll]: prer mulerisso barelle /

@



Square tube
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Colors / Couleurs
Caolor

Colomn
structure

Mrmcture b onlonn
Struttara a colmmna

b C150001 Dim: 61 x 180 €53 H cm.

*Blood donor chair
Chrome-plated steel frame. Covered with washable plastic matertal. Backrest and
leg rest adjustable by rack. Height-adjustable armrests.

+Fauteutl de prélévement
Structure en acier chrome. Assise de plastique lavable. reléve-huste et reléve-jambes
réglable par crémalllére. Appuls-beas sréglables en hauteur,

¢t Paltrona donatori
Struttura in accialo cromato, Sedile in ]'~|-'\~'-t|.l.'-'| lavabile. .-"Li'!.-lh"uT.'l. oA I:';:i!llli‘l.'
regolabile tramite crenviglier ¢ braccioli regolabill in alterza

*[nstrument tray and drawer Colors / Couleurs / Colori EAI

¢ Plateau & instruments et tiroir [ 1 I :
3

*Vamolo porta opgetti e cassetio

OPFTIONAL ‘

=
75
m

)CISIH![]Z;'E Dim: 72x170x53H am.

¢ Electric blood donor chair
Epoxy painted steel tube. Washable material. Height adjustable anatomical anmrest
can be ratated 1807, TR and BATR posibiom .1|.i|u.~.l.1l1J\.' by electric motor

+Fauteuil de prélivernent electrigue
Tube d'acier peint en gpoxy. Assise de }-1.1smlu¢- lavable. Appuis-bras sont ré:;hh]-i:-i
en hauteur e pivotent a 180° Position TR et RTR |1:E.|.=5."|-.' par moteur -&ia:cniqu.:.

Paltrona donator elettrica
Struttura In accialo verniclato, Sedile in plastica lavabile. Braccloll regolabili in altezza, ruota-
bili di 180" Posizione TR ¢ RTR regolubile tramite motore elelideo.

b C150002 b C150002/R

* Aifjustable by gas pump * Adjustable by gas pump with castors AT
*Réaglables par pompe i gaz ' Réglables par pompe 3 gar wvec roves

*Regolabile tramite pompa a gas *Regolabile tramite pompa a gas con ructes | 30 [\5 |

’CISWH}PR D¥imi: 72 x 163 x S0cm

*Blood donor chair with castors
Epoxy painted steel tube. Washable material. Height adjustable anatomical armrest can be rotated
1807, TR and RTR position adjustable by gas pump. 4 © B0 mm castors, 2 of which with brale

+Fauteuil de |.1n:lC"- emant avec roues
lube d'acier peint en époxy. Assise de plastique livable. Appuois-bras sont reglables en hauteor ot
pivetent & 1807 Position TR et RTR reglables par pompe 3 gaz- 4 roues de » 80 mm, 2 avec brein

¢ Poltrona donaton con ruote

Struttura in acciaio verniciato. Sedile in plastica lvabile. Braccioli sono regolabili in altezza e rootano di
180 % Posizione TR ¢ KTR n:-.-guf.-.lulu tramife pompa 4 gas. 4 ruote da & B0 mum dicui 2 con freno,

P C150006 » C150006/E

*Adjustable by gas pump *Adustable by Electnic motor ﬂ
-Hégl.-hle.l. par poimpe A BAT " |l;'*.;__:|.|]1|i~-i par motzur .‘Ic.:tri,{l,te o
L F.-.-:;Lli..flul-_' Lramite pofmpa o gas L F.L'gul.ﬂ:d-.' tramite motore elettrco 150 [\'g

b 3XL47/TR.RTR Dim: 152 x68x57/98 H am.

*Electric bleod donor chair with variable height Trendelenburg

Painted steel frame. Shelf covered in washable skai. Backrest, ||_'3:4-:.l.1 and varable height
adjustment via 3 electric motors operated by remote control. Positions Trendelenburg and
reverse Trendelnburg adjustable by electric moter, Height-adjustable armrests

*Fauteui] de prelivement electrique avec hanteur variable et l:ﬁmi..'h_'nl‘u:g

Cadre en acier peint. Tablette recouverte de skat lavable. Reléve-buste, reléve-jambes et réglage
de la hauteur par 3 moteurs électriques actionnés par une Wlécommande. Trendelenburg et
|.I'1']h]-r|.|.'|l!1lﬂ_t: inverse r{__-a_l.ﬂ'th.' par moteur électrique. Accoudalrs reglabiles en hautiur

+Poltrona donated elettrics con altezza varibile ¢ Trendelenburg

Struttura in acciaio vermiciato, Rivestito in skai lavabile, Alzatesta, poggiagambe e altera
variabile regolabile tramite 3 motori elettrici azionabill con un telecomando Trendelenburg e
anti Trendelenburg regalabil tramite motore elettrico. Braccioli regolabili in altera

b 3X1L47 ol d Ceal ol
wi [l g i N L]
*Without trendelenbrg positions g BaT

*3ans poisitions rr|:1'|-.'|c:n:n]1-urg | [ -. m- =
*Senza posizioni trendelenburg 200 I\E_



| e,

4em T 2cm

— ~

Dime: 60 x 180« 70 H co.

Colors / Couleurs

.

Colori

1 L

b 02.357.10 150 Kg |

* Epooy painted steel tube. Adjustable backrest by rack. Top is
upholstered and covered with washable plastic and flame retardant material

*Structure en tube en acier époxy. Releve-huste réglable par cremaillare,
Matelas rembourré avee révetement traitd anti-feu lavable,

sStruttura in fubo & accialo vemiciato, Schienale regolabile tramite
LI&'I[]-JH!.I&'[.I Materasso imboftito con rivestimento 'J_L::ilt.l.l_ql.l lavahile

' 01-35?-05' Stainless stzel tube [/ Structure en acier nox

Struttura in acciao inox, Dim: 35 £ 1802 70 H em.

DYim: 55 180 xS0 H cm

=)

b 02.351.00 150 Kg |

‘ ‘

*Epoxy painted steel tube. Adjustable backrest by rack. Top is upholstered
skl H.i l.ll'l-'l.'IL'l.l "lTLiI '.'r'.lbl.]..il.‘l." F'i..l.‘hLIl.. EEY I.E [].ﬂlli.' el ..'Iii.lJI:'I‘.. I I.III.‘I'I.IJ

* Strocture en tube en acier cpony. Releve-buste n"::‘|.1|'~|-:~ parc remaillore
Matelas rembourré avec révetement traité anti-feu lavable,

*Struttura in tubo i scciaio verniciato, Schienale regolabile tramite
cremagliera, Materasso imbottito con Avestimento ignifugoe lavabile.

b 02.351.01 2 drawers, 1 5.5 tray; o B0 mum. castons, £ 2 lirois, |

P|.'|w:u'. imo, 1 80 mum roulettes [/ 2 cassett, [vassoio in mox, ruote 3 80 mm.

b 02.357.50

Examination couch

¢ [inted steel frame with semi-oval tube. Backrest adjustable
|'.|'.' rag |-;. [_'r|_||,~i_'~r1;{r|! mustiress ‘.1'|r|: ﬁh--rl._'f.lrd.lnl .i|||,1 W .|'-|:.]1!|I.'
upholstery,

Drvim: 552180275 H em.

. .
Divan d'examen

FSlructure en acier peint avec yau semi-ovale Dossier régglable
par cremaillers, Matelas rembourre avec housse ignifuge et lavable.

i

) (e

JurAtLAy

Lettino da visita

tStruttura in acciaio verniciato con tubo semi-ovale.

Schienale regolabile tramite cremagliera. Materasso imbottito con
rivestimento .-:.-_ujllu:-.n ¢ lavabile.

':."l."'ll'[!-
EE I EEm =HE

Couleurs / Colari

Dim: 55x 180 x 80 H em

k 02.358.00

' Chrome-plated steel fube. Backrest adjustable by rack. Top is upholstered
and covered with washable plastic and Hame retardant material.

*Structure en acier chromé. Releve-buste reglable par crémaillére
Matelas rembourré avec ivetement traité anti-few lavable

*Struttura in acciaio cromata. Schiznale repolabile tramite cremagliera
Materasso imbottito con dvestimento II__:IIJLIHI.I e lavabile

’ '“1-353-1“ Stainless steel tube / Structure en acier inox |/

Struttura n acclao inox. THm: 60x 1801 70 H em

Dim: 40z 17371 Hem.

» 02.510.00

*Chrome-plated steel tube. Adjustable backrest by rack Top
l.:p'nn|-:1rrcd with washahle rv|:ri'r'n' material 'nn'.p|rre with carrying lut\,.

* Structure en d acier chromé. Relive-buste réglable par erémaillérs. Matelas
i Ll‘l‘UJ]L' YR rL"l'LI'E"."J 177511 E'!.J_'-[II.EIII.' |.1'|'.L|."'Il.'. .'"I.'l'l-.'k |:]L'|.I5~3L' ¥ |L' 1.I'.1.11.'-}‘l iy

*In acelaio cromato, Schienale regolabile tramite cremagliers. Materasio
imbottito con ivestimento in plastica lavabile. Fomito oon custedia

b 02.509.00 Epoxy pamted steel tube / Structire en acier

t"l"l'l'l.'!.' { Strottum i acdao verniciato




Dim: 60x |80 x58/86 H cm
Couleurs / Colori

Nl En EE

Colors

. . L

- "L. - |\ _.u-_.-"_..-..

3 fam)
b 02.537.00 @ 150 Kg

*Epoay painted sheet steel. Adjustable backrest adjustable by rack
Adjustable feat and paper roll holder, Electric variable height

' Structure en acier emalllé. Réleve-buste réplable. Avec pleds réplables et
porte rovleau. Hautewr varable éléctrque

*Struttura in acciaio verniciato, Schienale regolabile. Con piedini
regolabili e portarotolo Alterza variabile elettronicamente

P02.537.10  Vuriable height by hydraulic pump / Hauteor

variable par pompe hydmulique / Alterza varmbile tmmite pormpa idmulica

Dim: 60 x 180 x 5886 H cm

f Coulewrs [/ Colon

..

Colors

g o )
» 02.538.00 F 150 Kg

* Epoxy painted sheet steel. Adjustable backrest and leg sections by
rack. Adjustable feet. Electric variable height

*Structure en acler emaillé, Rideve-biste e jambes réglable séplables
par cremalllére, Avec picds réglables. Hauteur variable éléctrique,

»Struttira in acciabo vernleiato. Schienale e pogigla gambe regolabill con
cromaglivra. Con piedini regolabilic Alterza variabile elefronicamente

P 02.538.10  Variable height by hydraulic pump / Hauteu:

variable par pompe ydmulique / Alterea varabile tmmite pomym idaolica

Dim: 55x 180 x58/86 H cm
Colori

NN NN .

Colors | Couleurs /

b 02.537.00R

* Epory painted sheet steel. Adjustable backrest by gas pomp.
Adjustable feet and paper rall holder. Electric variable height

* Structure en avier emaillé, Réleve-buste réglable parpompe a gaz.
Avec pieds ré;.;|.|.|'-|1.“; et portz roulean. Hauteur variable electrique.

+Struttura in accialo verniciato. Schienale regolabile con pompa a gas,
Pledini regolabill e portarotule Altezza vadabile eleltronlcamente

b 02.537.10R Varahle height by hydmulic pump / Houteor

variable par pomipe bydmulique / Alterza variabile tmmite pompa kdranlica

Dimm: 55 x 180 x 58/86 Hom

Colori

NN I

Colors / Couleurs

b
: L .
*"!-%.’J
—_ &

b 02.538.00R | 2 150 Ky

' Epoxy painted sheet steel. Adjustable backrest and leg section by
gas pump. Adjustable feet. Electric variable height

»Structure en ader emaille. Réleve-buste ef jambes niglable par
pompe a gi Avec piada Tr;gl..LI'-l.“: Hauteur variable élécty ioue

* Sbruttura in acciaio verniciato, Schienale ¢ poggia gantbe regolabili
tramite pompa a gas. Piedin regolabili. Alterza vanabile eletironicamente.

h 02.538.10R Variable |.11::|;]1I. by hydraulic plimp ' Haitieur

varable par pompe hydreolique [ Altezra varabile tmmite pompa idmolia

b 3XL1007

*Examination couch with variable hekglit

Painted stee] frame. 4 adjostable feet. Backrest adjustable by gas
pump. Electric variable height. Upholstered mattress with
fire-retardant and washable upholstery. With roll holder

Dim: 68x 194 x52/9 Hem

+Divan d'examen avec hauteur variable

Structure en acier peint. 4 pieds réglables. Dossier reglable par
pompe a gaz Hauteur variable n':|r'_~|:r|1|.]|.w. Matelas rembourmé
avec housse :gmfuge gt lavable. Avec p-.'-rte-rr-ulenu..

tLottino da visita con altezzs varibile

Struttura in accinio verniciate. Schienale regolabile tramite pompa
a gas. Altezza variabile elettronicamente. Materasso imbottito con
ivestimento i‘|.1_,u:|l".||.1:1.- € lavabile, Con protla rololi,

Colori

S EE .

Colors / Coulears



| 150 Kg

Dim: 352180375 Hem

Colors )/ Couleurs / Color

b 02.359.50 : 150 Kg

Painted steel frame with semi-oval tube. Adjustable baclrest and
leg sections by mack. 5.5 tray. 2 anatomical padded leg holder
Mattress with fire-retardant and washable upholstery,

* Structune en acier peint aves tuyat semi-ovile Relive-buste et jambiéne
las par crémalllire. Plateau en acier inox. Appuk-jambes

omuques. Matelas remboumd avec housse lgnifuge et lavable

* Strutiura in accaio vermiciato con tibo semi-ovale. Schienale ¢ poggia
gambe regolabili con cremagliera. Vassoio in acdaio inox. Supporto
anatomico per i gambe. Materasso ignifugo e lavabile.

Colori

S . EE

Colors / Couleurs

HE . EE F.

b 02.359.00

*Liynaecological couch

L-|_:j~l|1|:--1'|.:|:r_'.| ~.[|.':'| r|I|,1-.' ."l,dil.l':l.'.l.!lh' |_1.1.'L_r:'~;‘. .Ii].E |I."-|_|" SECHIONs
Top is upholstered, washable plastic material Hame retardent
Ssteel bowl 030 cm. 2 anatomical padded leg holders,

Dim: 60x 180280 H om

*Divan gynécologique

Stru rI|.1.|,= en acier chromé. Releve-buste ot |.'.11IEI||"|: Ll.."!:.:.ll_"'l,l."\-
Matelas rembourrd avee revétement anti-feo lvable. Lived avec
| cuvette en acier inox @30 cm. Appui-jambes anatomiques,

*Lettno ginecologico

Struttura In scciaio cromato, Schienale e poggia gambe n.'_u.-|.i'|1|]|.
igo e lavabile. Bacinella
in acclabo inox 030 cm. Supporto anatomico per le gambe

Materasso imbottito con rivestimento g

b O2.359.10

Stainless '-'hl'x'l tube/ Structure en acier inox /Struttura in accias

Dim: 55z 180x75H am

I.._.l'lllllj"_l l?u,ll:f:;lun. {__1,|||,1||

I »
b 02.360.00 i | 150 Ke

+Chrome pldtw.] stee] tube, Adjustable backrest and ]-.;5 sections
[op is upholstered, washable plastic material flame retardent.
S, steel bowl 030 cm, 2 anatomical padded leg holders

FStructure en scier chromee. Relive-busts et jambiere roglables
Matelas mmbourre avec revétement anti-feu lavable. Livr avec
| cuvette en acier nox 030 cm. Apput-jambes anatomigues.

FStruttues in accialo cromato. Schienale e pogpia ga
Materasso imbottito con nvestimento ignifugo e

nbe repolabili.
avabile, Bacinella
in accialo inox a3l cm. ?'ul.||-pm‘.r- anatomico per le pambe.

b 02.539.00R

*Gynaecological couch with electric variable height

Epaxy painted sheet steel Adfustable backrest and leg section.
Upholstered top with washable plastic material. Adjustable Teet
Electric variable height.

Dim: 55x 180 x 58/86 H cm

*Divan gynecologique avec hantenr variable electrique

Structure en acier emaillé. Réleve-buste et jambes réglable.
Matelas remboured avee revétement lavalile. Aves pieds

n‘l:..ﬂ‘:-.--. Hauteur variahle éléctrique.

*Lettino ginecologico con altezza varibile elettrica

Struttura in acciaio verniciate, Schienale e poggia gambe regolabili,

Materasso imbottito con rivestimento lavabile, Con piedini
[l.':‘.:l'l.ll.'lll.l ."Llll."l.'.'.l \'.i]'l.lll'l:.l' -.'ll.'”:l.'lih..'.lll".'r'll'L'

P 02.539.10R

Varable hoight by hvdraulic pump Hauteur variable par pompe

||'I.'-.|r.||.!||r!u-.= ! Alterza vanabile tramite pompa sdraulica




Colori

N . . .

Colors / Coulenrs /

ﬁ

Dim: 182

68 x57/98 Hem

Color [ Couleurs / Colori

N | =EE O

b IXL37P

t+Painted steel frama, Shelf coversd in washable skai
Section adjustable by 3 electric motors, adjustable leg holders.
Retractable wheel kit. 8.5 tray fo lyguadad.

*{Cadre en acier peint. Tablette recouverte de skai lavable. Sections
réglables par 3 motenrs électriques. Appui-ambes anatomiques
réplables en hautenr. Kit de roues rétractbles: Plateau en acier inox

#Struttura in accialo verniciato. Ripiano rivestito in skai lavabile.

Sezioni regolabili tramite 3 motori elettrict. Cosciali anatomiei
H":;l‘].ll.‘]].l in alterza. Kit ruote retrattili. Vassolo in acclaio inox

Colors

b 3XL37PRO

*Electric gynaecological couch with variable height and trendelenburg

Painted steel frame. Shelf covered in washable skai. Sections addjustaby e by 4 electric
motors operated by remiote control, adjustablee leg holders, Retractable wheel kit
5.5 bowls for liquid. With paper roll holder

Coulaurs

EEL EN COm

b 02.539.00

*Liynaecological couch with electric variable height

Frame made in epoxy painted sheet steel, Adjustable backrest and leg
sections with anatomical leg-holders. Upholstered top with washable
plastic material. Electric variable height. With adjustable teat.

D 60x 180x 58/86 H em

*Divan gynecologigue avee hauteur variable electrique
Constrisction en acier emaillé. Rileve-buste et jambes néglable avec
.1J ¥ I.'ll.'li-l.l mibves anaton WL LLES. Mate |.l"- en ll.\l.'l LrTe avec revetement
lavable. Hauteur variable éléctrique. Avec pieds réplables

*Lettino ginecologico con altezza varibile elettrica

Struttura in acciaio verniciato, Schienale e poggta gambe regolabill con
supports anatomico per le gambe. Materasso imbottito con rvestimento
lavabile. Con piedin u'-'u].ilﬂl[ Altezza variabile elettronicamente.

¥ 02.539.10

Variable haight by hydmaulic pump / Haoteur variable par pompe
hydraulique / Alterza varabile tramite pompa idroulica

/98 Hem
Colors Colori

N | =N DO

Dim: |82 x68x57

{:-i‘L':J-:LIJ'!-

250 kg

p IXL3I7P/TR.RTR

tTainted stael frame. Shelf covered in washabla skai.
Section adjustable by 4 electric motors. adjostable leg holders
Retractable wheel kit. 8.5 bty for Lq ukd, With tun.'uduhnl-urg

»Cadre ety acier peint. Tablette recouverte de skai lavable. Sections
réglables par 4 moteurs électriques. Appui-jambes LGS
:c¢-|J.h|v- on hauteur. Kit de roves rétractables. Plateau en acier
inox. Avec trendelenburg,

* Struttura in acciaio vemiclato, Ripiano rivestito in skai lvabile
Sezionl regol: vhill tramite 4 motori elettrici. Cosciali anatomici
regolabili in alterza. Kit ruote retrattili. Vassoio in acciaio inox
Con trendelenburg

Dim:

|66 x68x52/94 Hem

*Dhvan gynecologique electrique avee hauteur variable et trendelenburg
Cadre en acier peint. ‘T
4 moteurs électnques moteurs dlectriques actionnés par une télécommande.
Appul jambes anatomidgues :éRLl.l‘]u::r en hauteur. Kit de roues rétractables.
Cuvette en acier inox. Avec porte roulean.

ublette recooverte de skai lavable. sections r..,.,l.u]rlu_l. pra

¢ Lethino le.-.ﬂhn,nn elettrico con altex=a varibile ¢ tre ndelenburg

Struttura in acciaio verniciato, Ripiano rivestito in skai lavabile Sezioni regolabili
tramite 4 motori elettrici azionabili con un telecomando. Cosciall anatomici

rego ilabill im altewra. Kit ruoote retrattili. Bacinells in acciaio imox.

[‘l"l nito con porta rotolo.

' Colori



P 02.2852.00

* Delivery
With

Manutacturad in chrome plated steal tube de maintien

'I'I.I

}'.nf-.ln..l houlder rest, il.'..:il.ln.'.:ll."'-.

[hree sections with independent controls
and pelvic tre
[op is uphol
muaterial flan

I.I'.".'.l Ers.

delenbung position (0-235 j
tered with washable plastic
: retardant. Adjustable leg

pelvien (0-2 Mate

revétement lavable an

Removable mattress
I ; .
Matelas amovible +Delivery bed

Materasso renu I'.':]':l-'

X
|'J.II"

¢t atio parto

| ]

*Delivery bed
Backrest adjus
bady section

SECLHINS II!'.II'

51 4 runte

Letto parto se

Avec epaulivres rembourmees el poignée
Structure en acier chrome.
VE |."II'-1r sEisE
rendelenburg
5 rembourre ;
Titl-fam

anatomiques réglibles en hauteur.

b 02.2858.00

Made of stainless
fith '.'\.'..':.:'I.I!'I-. Anid '.].lln-.' et

with 5.4 bowl and two adjustable leg holdes

L I -I":'. |:. (] FES
Structure en tube d'acier inox. Trol
las rembourre avec revetemnent lavable anti-few, #

inatomigques reglables

Struttura in acciaio inox. Terza sezione scorrevole solto
imbottit con

DACLHNE II 11y ACCTEAID

b 02.2858.00TRG

oy bied with Trende

avies Trendelenburg

p 02.2861.10 \

100mm diam. castors, tw

Vi I'II'I-I'. Teg

wale regolabile tramite
! i
'.I.!'.' SELIOTI |:||-.||\'.'|:.I'.|!-. T

LILH T -.||.='||._ d

b 02.2861.00

Prelivery bed wiathout baclonest
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b 02.2851.00

-".‘.'||i|.-ur g0 |-||!I-. r rest and :|.||||‘::‘_:||}l-

intion

L "'-l.'|-l.'i'.||!|l~'l'-. % il polgTces die m

4 I'- ITUEDE SEa e :_:.ll'\:::'.ll.li.' & Irar

- |
150Kg |
Dim: 55x 180 x 80 H am

*Lettio parto

Formito con .-}'-.-.||-_- imbottite ¢ manigle
laterali. Struttura in acciaio cromato

= -

nti; alratesta, po

H i rendelenburg pels
{0-25%), Materassi imbottiti con
o e lavabile

Cosciall anatomic regolabili in altesa.

Dim: 80x 180x 80 H cm

stee] tube. Third section sliding under the seat. Top is

it plastic material. Complete

285801 Epony

I Lirifed

nement

sanl s
Juliiey

58,01 Epoxy paintzd t

tme section coult

[V || alegy

et | cuvette inox. 02.2

il sedile. Materassi

stimento ignitogo e lay

bile. Coscali ar
02285801 Struttura In acciaio

vl regolabili,

imox.

verniclato,

Table d ack |

artoy von Trendelenburg

barg

Lettioy

Dim: Section 1: 80 x120 x 80cm

- Y- Th xSl Bllem
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=] tuhe, Sectio

nied .II1.| ey section mounbe | L

brake. Two

tahle leg halde
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con tTreno, Loscial '-uﬁ-ul.: A1

d accouchement sans K




b 02.2860.00 Dim: 80x 180 x80 H cm

¢ Delivery bed

With pelvic trendelenburg position (0:23

ible rubber feet. Back section and palvic

SECTI0Mn |.i||.-r|i-|: by rack. Patient hand grips removable bow] anc

s halder welded to the frams

*Table d'acc

MTTCTTs i
'I"J'\' } e e
ey

Prar crer

largeur 2t h

fLelto parto

Strutiura d acciaio verniciato, Cor posizione trende
sah o 1 1 o

[(-25%). Sedile :--_'_|-|||'-;|-'I| TRALRE: .ru!l:l-_'hu':.. i

rambe regolabili in alterra. Bacinella a scor

1NOx '.1||||' N0 51D of prldcaid ey I il

12 65/88 H em

p 02.2857.00

Epocy painted steel tube hueight

Rl i Il. iij" I CEraALlC e "".".-\.l +
[ i i PO
S| | with pelvic tren wdjustable

1e retardant

by mack. Fixod mattresse

leatherette. 5.5 bowls for liquid
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IFICTEEUA N TR ITHIX

b 02.2857.00TR!
[ | with Trendelenbure
[Feindelenbiong / Lelto pirto

b 02.2862.00 - Dim: 80x 150 x80 H em
rDelivery bed *Table d accouchement *Letto
Epoxy coated stecl

SCCHIon Muonr
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*Tutti { materass sono removibili
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. 220K
b 02.2863.00 ‘j Dim: 90 x 160/200x64/88 Hem

* Dilivery bed +Table d accouchement *Letto parto

|';'|l'-"x LAY 1ited steel tube, 5 ||‘-‘.'|||'.: witl En acie i'-."llr amn -.'|‘--"-"-. |~-.|-.'1.-- imbes Struttura in tubolare d acciaio vermiciatn

comiortable anatomical adjustabls |:.--__: resl anatomigue confortable '.-.:_::.II. l"-::_':.;l I:_.'-II:II."-' anatomico. Spondine laterall
Foldable side rails Barrieres latéralis escamotables a seomparsa. Momtato su 4 ruote da 125 mm
Mounted on 4x1 25 mm castors, 2 with Monte sur roulettes 4x125% mm, 2 avec freins ! con freno. Alterza variabile tramitze pPomipa
brakes. Variable height adjustable by Hauteur variable par pédale hydraulique, idraulica. Schienale regolabile con

hydraulic pedal. Relive-buste réglable par cremaillere. cromagliera

Back section adjustable by rack Pogition de Trendele II'II':-_- Posizione Trendels :II"-.||;_: wnti Trendelenbu E

-[-!-. 'I-:.:.ll'll..ll.'!_-'. --.'I-:l [EVETRL .1-.'-.I'-|l |-.!I|."'-|I'~..' el .I.iﬂ.il-i{ll.III.'l.iZ:_' imverse [0-15%) Il..'_..'i.- :.'ll (0-15%) I:.;..'l.l.-.ll"li-. ranuie PPOLIRRNL ok ELS

justable by gas pump P POmpe o s Cosciali anatomici regolabili in alterza

» 02.2863.00E

Delivery bed with Electric variabla height / Table d'accouchement avec Hauteur variable electrique / Letto parto con altezza varibile eletrica

posbion (0-15

. —_
) i '
T
=
2
P C110801 b 02.2856.05 P 02.359.15 kP 02.359.05 p02.2851.03

shide handles *Pair of leg holders #Pair of leg holders * Lieg holders anatomica

leel stirrups

*Poipnées latérales *Paire de a piti-jambes tPaire de appui- imbes * Appui-jar 1bes anatomigus tTalonnigre

*Muniglie laterall *Coppia di poggia gamb ‘Loppladi poggpia gami *Poggia gambe anatomici *Talloniere

L

» C110803 b C110083 b C110804

i of shoulder rest tEpoxy painted toldable side rails v Steel basket

+Paire de epauliere: v Rails latéranx pliables en acier épony * Panier

rLoppia di spralliere e lettinl "':i'--lln.ll\.'l.-'.-\.l al peghevoli in accialoe verniciato rLestino porta orpetti



DHmning control
Varlateur d ' intenslié
Regpalatine o imtensitd

\.r. * Examination lamp
b J |..|n1p£ d'examen

' Lampada da visita

Examination lamp supplied on Epoxy painted steel base with 5 castors WITH BATTERY

Lampe d'examen fountie sur une base en acier époxy avec 5 roulettes. AVEC BATTERIE

|am F!;Ld:l da visita fornita su una base in acciaio verniciato con 5 ruete. CON BATTERIA

p 02.720.00 Halogenlamp / Lampe halogéne / Lampada alogena

b 02.721.00

LED lamp / Lampe LED / Lampada a LETY

Technical parameters / Paramétres techniques / Specifiche tecniche

Code

02.720.00

02.721.00

I.:ght intensity / Imtensité lumineose [ intensita della luce

Colour temp. / Temp. de couleur / Temp. del colore

Lamp head @/ O de la lampe

L] e
" "ol

Total irradiance/ total des irmdiance / Irmdiarione totale

@ della lampada

Service life / Dharde de La lampe / Autonomia
-.i Battery aperating / Avec batterie / Batteria
‘ Power of bulb / Puissance de l'ampouls / Potenza dalla lampadina

pulp\'l.'r.-il.lp[:l]}' / Alimentation ! Allmentazione

© o p02.724.00

*Examination lamp
LEDY examination hght,
supplied on plastic hase
with 5 castors,

"L.'l[!lIE.'H." d'examen
Lampe d'examen LED
fournie sur une base en
F|.Lﬁl||.'|u|: avec 5 rouletbes.

*Lampe da visita
Lampacla da vasita LEDY
[ovrmita su una base in
plastica con 5 ruote,

Light intensity
F0000 lux Im
Service life
=30.000 h

Power supply

175/ 250V 50/60Hz

»02.742.00
*Dperating lamp
Operating LED lamp
with adjustable light
intensity.

'L.Jm].h: d 'upé ralion
Lampe d'opération LED
avec réglage de 'intensité
|urmi e s,

. I.n]]'n]'l‘.'l.lj.'l ap eratorna
Lampada operatoria a
LED con intensitd
||.|.|.T|.|.r|ﬂq.:| rﬂgﬂ!.ﬂiﬂ.tﬂ

- d
-

Light intersity / Intensite lominewse / Ink dellaloce =60000Lux
Colour ternp. / Ternp, de couleur / Temyp. del colore 4800K4+300K
Head diameter / Diamdine téte / Dhametro testa 150 mm

Valtnge /Tension / Voltaggio 2400 - 50 60 He

@

b 02.733.00

*Examination lamp
Clirame plated stiel
tube. Faldable stainless
steel base with 5
casbors.

*Lampe d'examen
Tube d acier chromé
Piétement démontable
en acier inoxydable
aver 5 roulettes,

*Lampe da visita
Tubo in acclalo
cromato. Base
smontabile in acciae
inox con 5 ruote

|
|
S~
¥

20,000 Lo @0.4m
5,000 Lux @ Lm

30,000 Luox @0.4m
5,000 Lux (@1m

AB00°K (£200°K)  40007K (£200°K)
JEOW /m2 3ROW /m2
75 mm 75 mm
=X000h =30000 I
v N
12V 35W 12V,/7wW

AC220-50H: AC220-50H=

b 02.738.00

F~  +Examination lamp
LED light with adjustabte
arm. Epoxy painted steel
base with & castors.

*Lampe d'examen
Lampe LED avec bras
réglable, avec base en acier
epoxy avee 5 roulettes,

HLampe da visita
Lampada a LEDY con
braccio regolabile.
Base in acciaio
vernlciato, con 5 ruole

| & b 02.738.00H
‘-hﬁ Halogen lamp
™) Lampe halogine

‘ Lampada alogena

b 02.745.00

+Operating lamp

Ohperating lamp with adjustable
light intensity. Supplied

'I'I"IlJ'I illtL‘é{m‘lL'l.i !'l.'d'ld.l'F‘\._-].lT]l.'
batiery for operation without
nuns edectricty

*Lampe operatoire

Lampe d opération avec
intensité lumineuse EI.I'HL.IL"L:.
Fourni avec une batterie
rechargeable intégrée pour
u}ﬂ.'.'r.'lliun sans dlectricité,

L I.Jmpad.:: r-]'mr:ttnri:l
Lampada operatoria con
intensiti himinoss regolabile.
Fornito con una battera
ricaricabile integrata per

il funzipnamento senza
elettricita.

Light intensity / Intensite lnmineuse / Int. della loce =60,0000x
Colour temp, / Temp. de couleur / Temp. del colore 3, 700235000

Vuhug_u Tension / \Ii.']hmlu

Hattery life / Autonomie [ Autonomia batteria

220V - 50H=

=3 hours



*Operating halogen lamp

Orperating halogen Light with flexible

3 B00mm employable supporting frame,
mest regquirements of all kinds of hospital.

*Lampe d ‘operation halogene
Lampe d'operation halogéne avec l¢ cadre
soutenant employable @ 800mm Rexible,

rL'Tnnd.e aux conditions de toutes sortes

d'hopital

tLampada operataria alogena

Lampada operatoria alogena con telaio
di supports lessibitle © 800 mm,

sodiisfa | requisiti di uti i tipi di ospedali,

p FLS00

- Without battery / Sans batterie/ Senza

hatteria
b FL500B

With battery / Avec batterie/ Con

v batteria

Light intensity / Intensité lumineuse [ Tnt della luce 40,000-90,000
Colour termp. [ Temp. de couleur / T'EI'.I.‘IFI. del colore  4500k500%

Power / Alimentation / Alimentazione

*LETY Surgieal ].lR].'I[

All aluminiam alloy body for a longer
service time, Multiple LED bulbs
insuring a |"1.:I'i.ll.‘it sE:duwt::a rate and a
cold theater, Sclentific head shape for best
laminar flow air clean system. LCD touch
sereen sensitive and stable to adjust.
Comvenience illumination, colouar
termperature, colour rendering index,
light spot or camera focus {optios).

Code / Code / Codici

FLESOOAS .imgh:
FLESODA  double { 500:7040)
FLETO0AS single
FLE700A double (7004700)

*Operating LED lamp

Operating LED light with flexible @
BO0mm employable supporting frome,
meets mq_ui.ramﬂnh nf .:]1 kim:l'i ufhuspitql.

*Lampe d'opération LED

Lamps d'oparation LED avec le cadre
soutenant employable € 800mm fexible,
répond aux conditions de loutes sortes

d’hopital

*Lampada operatoria LED

Lampada operatoria s LED con teliio

di supporto flesibile @ 800 mm,
soddisfa i reguisiti i tuti i tipi di ospedali.

»p FLSOOLED
Without battery / Sans batterie/ Senza

hatteria

' " » FL500BLED

With battery / Avec batterie/ Con
batteria

Light intensity / Intensité lumineuse / Int, della luce 100,000
Colour temp. ! Tn:mp. de couleur Tn:mp. del colore 45000500k

150W LED Power / Alimentation / Alimentazione S4W

*Eclairage vperatoire LED

Corps en alliage d'aluminium pour une durée
de vie plus longue. Combinaison d'ampoules
LED assurant un éclairage optimal sans
augmentation de Ium‘pér:ﬂ: ure. Une forme de
coupole étudide pour permetire un nettoyage
optimal en fux lamisaire, Boran de controle
tactile LCIY senzible et stable pour ajuster la
température de couleur, indice de rendo des
couleurs, point lumnineus ou mise au point de
la caméra (en aption).

*Lampade operatorie LED

Co in lega di alluminio, Combinazione
dilampadine a LED per garantire

un lluminarione ottumale senza aumentare
tum]:w_mtur.l e sem ombre. Una forma a
cupola progettata per consentire una pulizia
ottimale. Schermo touchsereen LCD
sensibile @ stabile per H!F'I.!II.‘I.TE la bumpv_ml'um
colore, indice di resa cromatica, punto
luminose o fueco della fotocamen {UP.’]‘.!UI.‘I.IJ.I‘}.

AVATLARLE CONE. / CONE. DISPONIDLE / CONE DISPONIBILI
L'uil:'nE mounted / Monteau pl.'l.ﬁ:md I ﬂr‘|unl:|ggin a soffitto

Wall mounted / Mural / Montaggio a parete

Mobile type / Type mobile / Mobile

Singln: or donble head / Téte amigoe etdoobles / Tetsa unica e duppin
With or without camera / Avec ou sans caméra / Con o senza fotocamen

@ —



b FM300

FManual bydmulie surgical talble
Main controls are located on the |
section and consist of two blg levers that deive
all table movements [ TR RTR, chest
elevation, lateral tilting ). Meets all the
resuirements for chest, dbdominal,
gynaccological and obstetric, ophthalmologial
and otorhinolarpngological, umlogic
rectal, and orthopae
coslurrin .|'...\."'~l.'|:||."-."|:.|.| .!I'.I.J.l.\.l. SRS (I
made of stainless steel, casy to clean and
rustproof. Lifting columon is adjustable by means
of a hydraulic system. Lifting column has a

central position and is studied to avedd tilking,

I'.:.II\.I

J, calon,

Lt

b FMS00

* Manual hydraulic surgical table
OPERATING TABLE FOR FISTULA
REPATR. Main controls are located on the
section a .-‘-.l-l::'ﬁl-l'[n'-'-].'lg.;ll.'r- s that diive
RS BTR, chest elivation,
[ateral tilting ). Wests all the requirernents for
chiest, abdo  pynaecological and obstetse,
ophithalm U and otorhinalaryngologrical,

urological, colon, rectal, and ortl

all tabsle movements |

adjustable by means of a lydraolic system,
Liftirsg cobumn has 2 central position and i
studied to avoid

— @

Technical Data
Trendelenlbn
Lateral tilt

Ly plate
Leg plate (Ext}

Serion:
Accessories
Shoulder supp

lean

A

1l & ||| Fu-.r

|;|l'-|'-l'l

*Table d operation manuelle hydmuligue

ila chirrgje

.n'|"-'l.'|x|.|lnl.l'u
thoracique, ab
obtetrigue, opl
et orthopadique

5 exipences |iées

ninale, pynécologique
linalogigue /OF
I 1|~|| TLHE BT 1T
elon dies précision
1, les co II.'IIIII...I!u.‘i'- s privcipales,

|"|.I'_':.:l\."\-.'.|| miveaw de |a tétiere, o
morverments de la table [ Tren:
Frendelenburg inverse, élévati

rectale

rianx de houte

qualite et echnalop

J.I}.L'IJI.'II'.

trolent tous les
enburg,

| ||||| I. |.|'||.'
inclinaison laterale ). Mase et accessoines sont en
acier inox, faciles 3 nettoyer et antt-roulle. Sire,
verments di b colonne centrale antl-basiule

es par systeme frydraalique.

lechnical [hata

Lty
Head plate
Leg plate

Leg plate Ext)

Sar

Accessnries

Anaesth

Shoulder supp.;
lean
Arm support

Lo 1 NXING clas
I
!].-l.u.l'.' -||P"ln|

support

ad plate

Dim: 50 x 200 x 76/ 101em

*Table d'operation manuelle hydraulique
IABLE VOPERATION POUR
RETARATION DE LAFISTULE. Répond a
toutes les dxigpences lides 4 la dhurugiet
abdominale, p:l.'ln'..u.'-'-}'_lqu- obsteétrigus
ophihalmologique/ORL, rectale et orthopédi ique
F:I'IIII..I de en matéraux de he it
hnologies de pre
commandes principales, |

Tebiere, con |..'l.'|L'I'Jr. lous Jl.' S movemenis

LTI LER,

salité et selon

des tec

wn. Ergonomigue, les
1diefa

la table
| Trendelenburng, Trendelenburg imverss, 1| TVation
du buste, indlinaison laterale). Bas
sont en acier o, fciles a pettoyer et anti-roulle
Siire, les moovements de |a colonne centrale
glables par systéme hydralique

ARSI

anti-bascule sont r

i & v
Inclhinaison latsmle
Head plate / Se
! Section jambes
gambe esterne

Anaesthesia screen
Seamless rubber mattriess

hurette |

Lo M |llll'h_ s LT
tto per fis

Trendelenburg & rev

ilt / Inchnatson |2
Section jambes

sezione gamb

X SCIE
IHn.'.'.rllln.'-iw rubber matiress

sefto |"'| r'nn_s_',m

I Fixation ¢ la 1|1|~-.

Donndas 'rr_';'|||'..-..|:|| 5 ";|'-.'; ifiche

Inclinarione bierale

ction téte / Sezione testa

Serione gambe
Section jambes | Ext)

Ry )]
Acceispires [/ Acciesson
FEoran d anesthesis pos
'\||r: |.I\ LANS COUTiIres et

AP ..p.. e
I.'..|| Oliatore

rt biras .\'.|H1 hraccia
Pinces lxation longues

Spp '\p.L“L'

Sug

zio
l‘;ll‘l?"l,"«..,l” |.|l|'|.1] ..l';lllﬂl,'. |.|'.|'|:.|=|'

Pinces fxation

Pircee liss

J b bt 4=

f[a S\ -|||~"- ort / Support jambe / Supp. gambe 2 i‘.'-:
l.."“\ H-..n[ ||'| & | Mateau-tit .'f-.-ul-P pr esta =
I

200Ke | -

Dim: 50x200x76/101 H am

avilo operatorie idrautlico

Soddisfa buth § requisiti relativi alla chirurgia
toracica, addominale, pinecologica / ostetrica,
oftalmologica / ORL, rettale e pedica
Realizzato con materiali di alta qualita ¢

Mt

secomdo tecnologie di precisione. Ergonomico,
b eommandi principall, posizionati a livello del
pogeitests, controllano tutti | movimenti
ded tvolo (TR, KTR, altezza vaciabile,
inclinarione ltemle). Base e accessod sone
realizzati in acciaio inossidabile, facili da pulire

urn, § movimenti della colonna
learmento sono regalabili dal

€ andir LARAtLIE
centrade anti-nt

siitema idroulico.,

Donnees Techniques / Specifiche 'l

Inclinnsione laterale

e testa

chyon tete /]
Sexione gambe
sechon |.|11'.l-..'-: [Ext)

ST Eeti
Accessoires [/ Accessori
en /' Ecran danesthésie | pes
Matelas sans coutures | set
Supp. épaule ‘m[ p. Spalle lpcs
burette d huile / Oliatore 1 pes
Sup [mn bras / Supp. braccia 1pcs
|||‘l Pinces h\ ation Ji l||l._L [
| pes
\l.l'|l| ort latéral '~'u|l|-. |.-.h_.-|.||-== lpc
I"inces fAxation / Pinze fssagpio 1 pos
|||--H|r-||.||~-o Supp. g gam e lpcs
Plateau-téte / Supp. per testa 1 pes

'T.I'-'l.'ll."'l:‘J'L'I.I["'iI"IIJI'.'.'.III...I.-\.'

FAVOLD OPERATORIO PER LA
RIPARAZIONE DELLA FISTOLA. Soddisfa
||.'Irr]'...l.l.'||l.'-i.-l I"J'l.l‘-l.I“'H'I.I:I'III:-."I'[";.'I'.LI..I

u{ {ul ML "JL.-.-_III 'ulIU\'u..'l 1, oftalmioliog 'E | Jw]

roateriali dy -'l|.1 -.|||.|J:r.'| ¢ secondo teenologie di
precisione. Ergonomicn, § comandi prncpali,
posizionati a fivello del poggiatesta, controllano
futti 1 movimeenti del tavolo { TR, RTR, alierza
variahile, melinazione |.:t-.-|.|.-_'I Base e sccessor]
sono realizzati in acciaio inossidabile, Racili da
pulire ¢ antiruggine. Seuro, | movimentt della
colonna centrale anbi-nbaltamento sono

regolabili dal sisterna idraulico.




b FE300

* Electric surgical table

The movements of the table (TR/RTR, chest
elevation, lateral |I]!ll.1¥|_|‘ can be controlled

by means of a remote control. Meets all the
requirements for surgery thomcic, abdominal,
5}'n1.*cu||1gn:.d and abstetres, npl:ﬂl:.:jrn.ulu:.{}'
and storhinolarymgology, urological, colon,
rectal and orthopedic surgery, Maintenance-free
nichangeable batteres with eapacity for abot
aweek use in the operating rmoom. | he base,
supporting column, accessories’ fivation device
and the accessories are made ol 5.5, casy o
clean and nst-proof. The electric pillar is
n;cu.Lr.Jll!. located and is tested to prevent
tippirig. Seamless mattress in memory foam,

b 02.2901.00

*Veterinary table
Veterinary table in
stainlesy stee]l AISI

104. Adjustable feet.

Dim: 60x 130 x589 Hem

¢ [avolo veterinano
Table vétérinaire en  Tavoloin acciaio inoo
acier inox ATST 304, AIST 304, Base con
Base mvec preds réghbles.  pieding regolabili

v Table veterinaire

200 Kg

+Table Li'njner.lrlnu Electrigque

Répond 3 toutes les exipences lléesila
chirurgie thoracique, abdominale,
gynécologique/nbstétrique, ophtalmologique
JSORL, urologie, rectale et orthopédique.
Er!.;url.l:mthm:. la télécommanidi contrali tous
|es mowvements i assistince electrique dela
table { TrﬂJJL':L'JJ]."ur::, ."'n.tﬂ.t-T:-::l.da:l-:uhulg,
élvation du buste, inclinaison latérale),

Hase et accesspires sont 2n acier inox, faciles
3 nefoyer ¢f antirouille, .Eﬂi-.au.', les batteries
rechargeables sany entretien ont une capacité
d'utilisation d'une semaine en salle d operation.
Matelas en mousse § mémodre de I:\.rrtul.:, s
coutures pour une hygiene renforcée

b 02.2902.00

*Labomtory table
Table in Stainless
stee]l AIS] 304
Adjustable feet.

Technical Data / Donndes Technigues / Specifiche Tecniche

Trendelenburg & rex 225
Lateral tilt / Inclinaison latérale / Inclinazions Literale = 13*
Head plale / Section téle / Sezione testa w4590
Leg plate / Section jambes / Serione gambe +15%/-0(F
Leg plate (Ext) / Section fambes ( Ext)

Sezione gambe esterne e

Accessories [ Accessoires | Accessor
Anaesthesin screen /. Feran danesthésie

Seamless rubber mattress / Matelas sans coutures
Shoulder supp, 551]11}1 epaule / Supp. Spalle

Ohlcan / burette d huile / Oliatore

ot s P o
=1 Wi
| = |
nE oA
F " |

ICE
Arm support / Sapport bras / Supp. braccia Ipu:ﬂ
i.nng ﬁmng cl.}mp ! Pinces hxation |q'.-nguef,

morsettn per fissaggio 4 pcs
Hnrh..' support { Hu‘[l]'mrt |._zr.: ral / Su . |:|r5'r.1|r- 2 pcs
Fixation clamps / Pinces trxation / Pinze hssaggio 2 pes
Ing suppart / huppnrr i:ln_'ll'l-e / Hupp. g.unlu' 2 pcs
Head plate / Platean-tite | Supp. per test I pes

Dhim: 552200 x 70/100 Hem
*lavolo operatorio elettrico
Soddisfa tutti i requisit relativi alla chirurgia
foracien, .uidﬂmmnh.', gmu:n_uju};m.L " osiletnca,
oftalmica/ ORL, wologia, rettale & ortopedica,
Ergonomico, il telecomando controlla tutti §
movimenti elettricamente assistiti del lavolo
([ Trendelenburg, Anti-Trendelenburg,
sollevamento del tomce, indinarions laterale).
Base ¢ accessori sone realirrati in accisio
inossidabile, facili da pulire e antiruggine.
Le batterie deartcabili efficienti e senea
manutenzione hanno una capacita di una
settimana in sala operatoria. Materasso
memory loam, senza cuciture per una
Maggione Igiene.

P 02.2900.00

*Veterinary surgical table

Table in stainless steel AIST 304, Hydraulic cylinder, foot
control. Double V shaped plan with stainless steel liguid
collection system and removable PV bowl. Proclive /manual
declivity. Adjustable feet

+ Table d 'opemtion veterinaire

Table en acier inox AIST 304, Vérin !|1.'d|'.3u|i.:|ue, commande au
pied. Double plan en 'V avee systéme de réception des liquides
en acier inox et cuvette PVC amovible. Proclive/déclive
manuelle. Base avec pie..{s e F_l.ll:"]i.li_

v Tavolo operatorio veterinario

Tavolo in acciaio inox ATS] 304, Cilindro idraulico, comando a
]11:';|.1||:. l'.'np?m plano a V con sistema di ricezrione del |r|:|1||du
in acciain inox e vasca estraibile in PV Inclinazione manuale.
Base con piedini regolabili,

4 [120Kg

Dim: 230 x50x92 H cm
¢ avolo da laboratono
Tavolo in acciaio inox
AIST 304, Bose con
pieelini regolabili

@ —

*'[able de labaratoire
Table en acier inox
ATSI 304, Base avec
picds reglables.




» OTTO01

Mixed decimal 3 mt
Dlecimale mista 3 mt

*Uptotype

Wall- mounting. Acrylic sereen. Steel
ermeled structure. Back I.'-b'_l:l'..
Dimension: 3168 (cm } weight 6 3kg

» OTITO11

Mixed decimal 3 mt
Decimale mista 3 mit

*SCIeEn

H 3
TV m
G.j.ﬂ 3
L. T U way

ENTr EaE

REFFL

kR

LR
B
B | e

Fapamen | panmi

P OTTO02

Mixed decimal 5 mt

| e
‘NXV-
METH

4 F A FE

LI S o N

Decimale mista 5 mt

sEchelle dacuité

TV m
CAB W3
LT U |Ems
ENTP
EETrLs

b OTTO12

Mized decimal 5 mt

Montage mural, Ecran acrylique. Biti en acier
etmatllé épary. Rétrodchirage
Dhirmension: 31x68 (cm ) poids 6, 3Kg

P OTTO03

Monoyer 3 mt

NXV

Armagnac 5 mt

E B
FAZT
DL'EIIE
FPRAETMNA

-
BFLAMNTE
seTrEmLE

*Litotipi

Child / Enfant

P OTTO05

Bambino 3 mt

Montaggio a parete. Schemmo in acrilico

L N ¢
|.L'|..lll'l i #CCTa vermlciato |.‘.'L'|.T1‘l|.]'il|l]]l'l_'1:|'.ll.'I'.I_'

M CTH

A F DT E
EEELYEF

CRCRCR

P OTITO13

Moenoyer 3 mt

Decimale mista 5 o

Wall mounting. Acrylic screen.

¥

Dimension 24562 (cm ) weight 750g

¥ X-ray hilm viewers
Wall model.
Enamelled sheet
steel. Fluorescent cold
light. Unbreakable
white monochromatic
diffuser with
supporting device.

Dimensions ;

Dimension

"E-.'Inl[l

."-.'1m||.|_.:-.- miitral. Ecran acry liguie.
[Nimension 24x62 (cm ) poids ‘:'.11;:_{

e

"Nt‘i.:’.lli.lb-.l"l.'l.'
Modéle muoral
Acier émaillz,
Lumiere troide
Muarescente.
Diffuseur blanc
monochromatigue.
lncassable.

Dmensioni

0204000 38 5x435x 12 om
02.080,00 77 x435x 12em

D2120,00 120243 5x 12 &m
0216000 154 x435x 12 cm

— @

"Negativoscopi
Modello da parete
in acciaio verniciato,
Luce tredda
Muorescente.
Diffusore bianco
monocromaticn.
Infrangibile.

E B
FAZT

OLUHGC

=%
FREBTMNA
BFLANTE

fu
FETFANEW
LR ;‘Irll

BERE AN AEE

P OTTO14

Armagnac 5 mt

Child

Fachermo

+LEDY thin x-ray
flm viewer

Frame made of
J.:'llll'.-SE'IIIII:] :IJ.|1.""L .ll'..d
plastic. LELY light.
Wall-mounting

Mmensions

Withont light regulator

Sans régulateur de lumigre
Senza regolatore perla luce
0204100 47 x545x24cm
02.081.00 83x5345x24om

LYimension

s

; :\;-.'gall.'h ope LED
wltm mince

Cadre en alliage
daluminium et
plastigue

Lamiére 3 LED,
Munt.t\qc mral.

Dimensiomni

Dimensione: 3Ix68 (cm) peso 6,3Kg

o
-1 e
= m e
E = 4

» OTITO15

Fnfant / Bambine 3 mt

Montaggio a parete. Schermo in acrilico
Dimensione 24x62 (cm) peso 750g

L xt'_.!JI.]\'."\-LUJ.'I. a
LED

\1'1|"|.'|:'”1‘ |.'|.'| |".'.!'1.' i
i} .IJ | LTIy &
plastica.

Huminazione LED,

With light regulator

Awec régu

|.|.I:-|'Ilr I.1:|: |l.|:|1||n'rf'

l-:l.'lll i'L'lL[L'll.J.lUI!\.' I.‘L'I LI |.IJ|.L'
0204110 47x545x24cm
02.081.10 B3x54.5x24cm



ST0 02.690.00 &

¢Infusion pumype stand

F02.694.13

' [ V.5t '||1_|
Stainfess stee] tube
Plastic base.

4 ["']-I'J-'IL hooks Dim.;

i 3
Hevigcht 130/300 cm ~OnX
1.5 mm

b 02.694.61

"[1l.- 5!.'.1“]

Stambess steel tube.
Stainless stee] base.

4 Stainless steel hooks
Height 1207200 em

t:l'.n'r:n:x| ‘:|L'-_'| ramis

f H Y Allumimium base. 4 chrome

steel hooks. Weight for

base Hu.'j};lﬂ 1RO/ 240 em.
'Torte-pompe i infusion
Tube d acier chromé
Métement en aluminiom.
4 crochets en acier
chromit. Poids por base.
Hauteur 180/ 240 cm.

rAsta per infusione

lubo in scciaio cromato
Base in alluminio, 4 grucce
N acciain cromalto.

I' L7n ] |'|L"! I'l.':'f:'.

Alterza 180/240 cm

Pied 3 sérum
Tube d acier tnox.
Pietement en acier inox

*Pied a seram
Tube d acier inox
Pidtement en plastique.
| crochets en |"'|.'.-:ri'.l_'.l1.".
sutear 120/ 200 cm

=

4 crochets en acier inox
Hauteur 120/200 cm.

tAsta Pil.'r 1 flebo
Tubo in acciaio inox.
Bass in asciaio inox

# grucce in acciaio inox
Alterza 120,200 cm

JUEALLN

' Asta porta ||t'|'|l
Tubwo in acciaio inox.
Base in plastica, [«

-I-:__{IHII:L'L'II1|.'i.1!:[IL'-'- 245¢em
Alterea 120/ 200 cm. 15

02.694.60 4 plastic hooks
4 erochels en E1J.L~I e
#grucce i|t.]'-|.|.-T|-.'.|.

mm
0L.694.14 4 Stainless
'I.\'I.'l.]lllkll-\." B crochels

en acier inox / 4 grucce

02.694.81 With 5
antistatic castors / Avec

5 ronilettes antistib

Con 5 ruote anti

L1 ACCIED MOoX

6 cm B 38 cm 36 em

3 I]1.694.61A > {]2.&94.3“ 32 om " RPS502

IV Stand eIV Stand e +Castors, 6 o, Hedght
Stainless steel tube. Stainless stee] tube adiustable by hand and
Stainless stee] base. Allurminiom base oot predal: 44 to 58 cm.
4 Stainless steel hooks. 4 Stainless steel hooks Capacity: 200 kp. 5

Height 120/ 200 cm Height 120,200 cm antistatic cstom

» Rouleties de 6 em
Hiuteur régglable pas
mains et pedale: 445 58
cm. Capacité: 200 kg, 5

+Pied a sérum

Tube d acier inox.
Peéternent en aluminium
4 crochets en acier inox

Haetewr 120,/ 200 cm.

+Pied 4 sérum

Tube d'acier inox
Pittement en acier ino
4 crochets enacier inox.
Hauteur 120/ 200 em. roues antistatijues

* Ruote da 6 cm. Alterra
regolabile tramite maniglic
epedale: da dd a 58 om.
Capaciti: 200 kg 5 ruote
antistatiche

P RPS 05

» With backrest.
* Avec dossier reglable.

YAety Fn"-."T.I H:"]‘l'l

Tubo in acciaio inox
Base in accialo inox

} gruces in acciaio inox.
Alterza 120/200 cm.

rAsta F-..-;r_. flebo

Tubo in acciain inox
Base in alluminio

| grocca in acciaio inox.
Alvezza 120/ 200 cm.

02.694. 1 3A Stainless steel

base / Pictement en *\

p].h.tlrlu-. Bazein |'.|.'. ctica

f:

I 171 60 cm ) ;;?;:]];'EL[;FW

* Con schienale regulabile,
49-6lem H

."\

k 02.907.00
tSaddle stoaol
Allurminiurm base.
Footrest. 5 casters

o 50mum. Varable hedght
lry gs pump 65/ 85am

coem o k02.900.00 DASem b 02.903.00
rRevalving stool —

Mastic base.5 costers
Sihmm 1'|'.I| i.|]~|:' |IE||__::"|1
Ly ggas priemp 40/ 54am

* Revolving stool
Stainless steel stool,
Mastic base with 3
casters o S0mm.

»Tabouwret tournant
Piétement en plastigue
5 rouettes o 30mm
Hauteur variable par
e a g 40 'Sdern

*Tabouret tournant
Slege en acier inog
Pisternent en plastique
avec roulette o 50mm

*Tabouret selle
Mernent enalluminium
Repose-pieds. Roulettes

o ASlmnme Hautewr variable
par poripe a gaz 65/ B5er

*Sgabello
Seduta in acciaio inox, i Sabello
Base in lastica coi Basi in pastic. 5 ruote

] ruote da o 50mm

*Sgabello a sella

- ) 56cm I | da o Sthmar, altezza Base in alluminio. Pogga-
' Dim: 48/65 H cm @ 58 cm variabile con ponipa a piech. ruote da o S0mm
i ' i gas 411/ S4om Allers Voila
0290100 With gas pump /| fvec pompa a gar I Altersa var e :"-fln
5 7 SOEIOE 3 oA S RS
{.nn'lhtl‘.q-.] a1 -:'..s.‘.[‘-.ll NemH) F o 65 o | pompaa gas 65/85an

@



"Trolley
Made of 8.5 18/ 10, Shelves

with u['fil.uu.!s o B0 o castiem

*Chariat
Acierinox 18/10. Plateaux a
bords rebeves. Roulettes o 80 mm.

‘Carmello
Acciaio o 18/ 10, R.EE‘I:.LEI con
bordo rialrto Ruote o 80 mm.

2 Shelves/ 2 plateanx /2 ripiani
0286601 G0x40x30H (cm)
02.867.01 TOxS0x80 H (em)
02.868.01 Y0x60x 80 H {cm)

A5hetves /[ 3 FII:H‘L‘:!IJI '3 ripiani
086901 70x50x 80 H (cm)

b 02.1050.01

Trallev

S5 18/ 10. Shalves with |.|i1-¢.1ruh.
With deawer and 5.5, bowl @ 30
e 80 mum casters

* Chatiot

Aderinom. Plateaux & bords
relevis, Avec: trolr et cuvette
o ¢ 30 e, Renalisttes) o0 B0 nam.

Carrella

Acciaio inoy 1810, R:put:i ciodl
bordo ralmto Cassetto
Racinella in inox o 30cm.
Ruote o B0 mim.

02.105L.01 With 2 deowers /

Avec 2 tirnips / Con 2 cassetti

&  Dim: 70550580 Dim: 9060 x §0cm

*Trolley
(ilazed S5 AISI 304. Removable
shilves anid rabsed edpes.

#{_hariot
Acier inox AIST 304 satiné
Plateauxamovibles i bords relevis

*Camello
In acciaio inox AIST 304 sabinato,
Ripiani renowibili & bordi riadear

2 Shelves / 2 plateaus /2 Gpiani
026026 60x40x81 Hom
02,6028 80x50x835H am
06030 9Wx60x835Hom

Rasabe

Castors [/ Riones

Castors / Roves £ Ruiole

026026 L3ED 026032 110x70x87 Hem OLO02T 80
(26028 (V00 " (ELA0AG ] 00
02,6030 (Voo L6031 L0
L6032 L3125 L6033 K125

P 02.6106

"'|'m|]t1_|'

S5 18/10 Push handle.
With 2 shelves and 2 driwers.
o [ 25mm casters

*Chariot

Acier inon. Poignie.
2 ]ﬂ.ltr.m: el 2 tiroirs,
Roulettes o 125mm.

#Carrello

Acciaio inox 1810
M.lmgji.l di spiantL
2 ripiani 2 2 cassetti,
Ruoote ds o 125mm

Dim: 55x585z87em

Dim: 85x55x87em

— @

* Lancart Trolley
Made of 5.5, tube. o Blhmm castors.

it f_—l'm.nul !nllh..Ll'L

Acierinox. Roulettes o S0nm.

¢ Carmello lancart
Acciaio inox. Ruote da o 80mm

2 Shelves [ 2 plateanx /2 ripiani
OLE71.00 60 x40 x50 H [cm)
DLB72.00 70 x 30 x 80 H (am)
028730090 x60x 80 H (am)

3 Shelves / 3 plateaux /3 riplani
02.871.01 60 x 40 x 80 H [em)
0287201 70x 30 x 80 H (em)

Sidle rail / Barr. Liéral R.i.lq;[:l.u:rj:ﬁ
02L874.00 60 x40 x 80 H {cm)

b 02.863.01

v [rolley

5.5, 18/10. Shelves with upstands.
5.5, bottle holders, trash can, and
bowl 8 Icm. o 80 mm casters

*Chariot

Acicer mox 18/ 100 Platea 5

bords relevés. Porte-flacons,
poubelle et cuvette en inox o 30em.
Roulettes o 80 mm.

»Carrello

Acciaio mox 18/ 100 Ripea con
bordo rinlrato Pﬂl‘l‘.l]h"-l’fi_i__’,lle.
pattumiera ¢ bacinells ininox o
30cm. Ruste o 80 mm

*Trolley
Gilazed S.5. AISI 304, Removable
shelves and raised edpes.

*Chariot
Acler inox ATST 304 safind
Mateay amowvibles 5 bords relieees

*Carrello
Acciaio inox 18/10, R.I.[J!.L[ll con
bordo riabato. Roote o B0 mm.

3 Shelves /3 plateaux /3 optani
026027 60x40x81 Hem
02,6029 S0x50xH3S5Hom
026031 90x60x835Hom
026033 110x7T0x87Hom

P 02.6107

*Trolley

55. 18/10, Top shelfwith
uprstards on four sides. Push
handle With 2 shebverand 3
drmwers, i 1 25mm csters,

*Chariot

Adierinos. Platean SUPErieur
AT galu:rii:.li. Poigrides.

2 plateauxc et 3 tiroirs,
Roulettes o 12 5mmim.

*Carrello

Accinbo inox 18/ 10. Ripiani
superion con ringhierin.
l"-l.s:ﬂ;:].'l.u \Il‘-l‘.‘hL[iL‘l. 2 el &

3 cassett. ruote da o [25mm.



‘Trolley

Alumininm frame. Plastic
|aminated remiovable shelves.
Mounted on o S0mm castors.
#Charjot

Alominium, Mateanx
amovibles en laming plastique.
Monté sur rowlettes o 80mm.

Carrello

j"iJJ LA Il.lFll.J.T.ll n].l.'l'!l.l'l.'||3]11
in laminato pl.wﬁcn.
Montato su ruotz o S0mm.
02.860,10

Dim: 60x30x8lem Wi drnwer / Awec tiroir /Con
casselio

Codors / Coulenars / Coloud

b 02.6006

“Whard Cart

Light alloy fame with
laminated plastic shelf. &
drawers. o 80mm castors.

*Chariot de soins

En alliagye lémer avec plateau
en plasticpue stratific, &
tiroirs. Roulettes a $0mm.

+Carrello di servizio

I lega lepggrera con piane in
].!]:la-*liu:.l [umimnata, & cassettl.
Runte da o 80mm.

Dim: 55x85x87cm

F 02.480.01

#Mayo table

8. S.construction. Variahle height
85/1145. Casters o 50 num.
Capacity: 25Kg

*Table de mayo

En JCIET IMUEX. I'{..“JI.L'LH lf'gl-ll?ll!
B5/115. Roulettaz o 50 mm.
Capacité: 25Kg

Dim:
45 x65x85/115cm
=

*Tavolo Mayo

Acciaio inox. Altezza variabile
857115 Roote da o 50 mm
Capacita: 15Kg

(2. 485,00

+Variable helght by bydrudic purmp

* Haotear réglable parvérin hydrulique
» Alrezza variabile con pompa idrulica

» 02.482.00
* Mayo table

5.5 construction. Variable height
#5/120. Casters o 50 mm,
Capacity: 25Kg

*Table de mayo

En acier inox. Hauteur réglable
85/120. Roulettes @ 50 mm.
Capacité: 25Kg

+ Tvolo Mayo

Acciaio inox. Alterza variabile
85/120. Ruote da o 50 mum.

L '.tp.:u: jta: 25 KE

Dim: 45x65x85/120cm

Colors / Couleurs £ Color
b 02.860.00 _—

453 x 65 x 80cm

b 02.6051

*Ward Cart

Light alloy frame with laminated
plastic shelf. With 2 shelves and
| Lirge drawer. o 80mim castors.

.

#Chariol de solns

En alliage léger avec platean en
plastique stratifié, 2 plateaux et

| grand tiroir. Roulettes o §lmm,

e

*Carrello di servizio

Slm[iu raimn ]L"F ll:g-_l..""l.'l'.l won
vassoio in plastica laminata,
2 vassoi e | grande cassetto

Raiote da o B0mm.

D2.6103 With 2 dranwers /

Avec 2 tiroirs [/ 2 cassetti

» 02.6007

*Wanl Cart

Light alloy frame with laminated
plastic shelf 2 drawers and
cupbuoand with 2 doors

*Chartot de soins

En alliage loger avec plateau en
plastique stratifié, 2 tiroirs et

1 placand avec deux portes

vCarrello di servizio

L1 legza lepper con plano in
plastica lyminats, 2 casselti e
armadietto con 2 ante.

b 02.481.00

* Mayo tahle

S.5construction. Variable height
85/115. Casters o 50 marn
Capacity; 25Kg

*Table da mayo

En acier inox. Hauteur églable
85/115, Roulettes o 50 mm.
Capacité: 25Kkg

»Tavalo Mayo

Acriain inox. Altezra varibile
85/ 115, Ruote da o 50 mm.
l:'.ap.ln:'_il:i.' L'..'?LK.!_."'

Dim: 45x65x85/115m

P 02.484.00

* Mayo table

S5.construchion. Variable height
85/120. Casters o 50 mm.
Capacity: 25Kg

*Table de mayo

En acier inox. Hauteur réglabile
85/120, Roulettes o 530 mm.
'--J["-h'iré: :5Kg

# Tvoln ."rl.:t}'n

Accizio nox. Alterza variabile

B5/ 120, Ruote da o 50 mum.
l::LFlal:lt:l: ZSHE

Dimn: 45x65 0 85/120cm

@ —



i

b 02.541.00

v Bk buckaet E=
5.5. frame, 5 casters

o 50 mum, with bumpers

D40 cm

02.850.01 1step / marche / Scaling

b 02.523.00

* Bow! s stand

Stainless steel tube. Variable hm'_a.h.t
T0-123cm. Stainless steal bow]

o 30 ém. Plastic base.

*Parte-cupule

Tube en acier tnost. Hatiteur 70-123
cm. Cupule en acier inox o 30 cm.
Piétement en plastique

* Porta catino

Tubo d accian inox, Alteea T0-123
ent Bacinella in acciaio inox

o 30 cmn. Base in p].s_-,lu.'.l con ruole

0252200 5.5 base / Pigtement en

acier inox / Base in inox

v Bac a dechets =
Acler inox. 5 roulettes
o 30 mm Pare-chocs.

+Bastardella
| Acciaio nox. § ruote
da o 50 mm. Paracolpi,

02.411.00- 5Lt

685 am

|

*Whaste bin

Removable plastic inmer

container

rPoubelle

Seau amovible en plastique,

* Pattumiere

Secchio di plastica

ﬁ."n1|.'|'1.'.||!'|l|-|‘_

J".Eu'lr-.' ! i.fl'lﬂr}' Verniciato

Stainless steel / Acker inox / Acciaio inox

02.424.00- 200t 02.425.00- |21t

*Mounting step
5.5, frame.
Plastic step,

-.".l.'.n:iwpz'-.ul
Acier inox

*Scaletti
Acclo inox.
Saling in plastica.

Wx25x255Hom

02.851.00 2steps / marches / Scalini 38x57x43 H am

"!T'

) »02.825.00
rWard screen
Chromed steel tube.
Fire |.111.~|.:l-.1nJ washahle
plastic cortaim

Casters o SUmm

*Paravent

Tubv d acier chromeé
Ridearmx en plastique
aniti-feu et lables.
Roulettes o S0mm.

Marche en plastique.

b 02.532.00
#Phonwl = stand

Stainless stee! tuba. Variable height
T0- 123em. 2 5.5, bowls, o 30 cm.
5.5, base with castors o 50 numn.

* Porte-cupule

Tube en acier inok. Hauteur 70-123 cm,

2 cupules en acler Inox o 30 cm, Pietement
en acier inox avec roues @ 50 mm

* Porta cating

Tubwo d acciao inoa. Alterea 70123 con
3 hacinelle in acciaio inox o 30 cm.
Base in inox con ruote o 50 mm.

Pistement
Base in plastica

02.533.00 Plastic lase
en plastigue

b 02.551.00

¢ Master bow] 5.5teel,

' 'L_upch a ;4.'1Lr|.' 1 Ao
t Secchio in acciaio inox
Dim: 028 8x258H
l'.'ap: 10t

b 02.535.01

@ 30 cm I

# Bow] S.5tzel,
*Cupule en acier inox
*Bacinella in accialo inox,

FJP: sl

1 " -
{1 ———

Drime: 210« 160 b om

T p02.823.00

/

vWard screen

Alluminium frme, Adjustalsle
|-|.'111c|1I'. 100/ 200 cm. Washable
and flame retardant fbric.

¢ Paravent

Aluminium I..LIJLjEL‘!JI :égl.:l!h.-.
100200 o, Rideau en tissu
anti-few et lavables.

¢ Parventi

Allisrindo, Lungh. n::.:uhlﬂ]u:
1060, 200 e, Tenda in tessuto
igmakfiagno e Lavable

b 02.825.01

vWard screen

Epoxy painted stee] tube.
Fireproof and washable
}-].:hh.. curfains,

Casters o 50mm

¢ Paravent

Tube o acier epoxy,
RIJE'JI.LI e Flill..'ltJ'LI e
anti-feu et Lvables.
Rioulettes o S0mm.

Taravento

= —

L]
0282400 2 panels / panneaux / pannelli
02.825.00 H:'.Lul_'L'.- | P ]:.uu::.d.h
0282600 4 panels / panneaus [ panmelll

— @

*Maravento

Tubo in accizio cromalo
lendein p|.:p:111:.1 |gn:ﬁ|3he
& lwvabili,

Ruote da 50 mm.

Gieaix1 T0Han
1445505170 H am
191 x50 170 1 cm

02.824.01
02.825.01
02.826.01

2 panels / panneaux / panmelli
1|.1.u|.|i1- / pannesi 'T~.1.|1nui|.1
4 panels / pannesu / pannelll

Tubs in aecialo vernicialo
Tende in plastica ignifughe
& Javabili

Ruote da 50 o

100t 80 H em
550180 H cm
200580 Hem



b C130106.10 b C130120

¢ Bedside locker » Bedside locker
l_'.iitlh'l.l !~f'|.‘1:|. shisiel. -{:ﬂp :I'I'I..:IL]L' |11.
ABS plastic with mised rdges, drawer lockable. Top shelf in

Door and front of the deswer are mietal. Internal metal shelbwith

made ul'-.'d}:n| -.h:p'lw-.ud. 4 feer / pcrt'-.lmh.'d base. Towel holder.

Painted shieet steel with one

- g

§ castors o 50mm, 2 with brakes
v Table de chevet

Biti de tole dacier peinte. Plateau *Tahle di chevet
supétieur en ABS avee bords relevds. [ Biti en tdle d'acier verni aver base
Parte et fagade tiroir perforée. Plateau supérieur en
Ebriquers en aggloméré. 4 pieds, mistal Un tiroir avec sermure.
) Lhie porte avec étagere métalligue.
C | ? '
L omoding x
] i o o T, ARS Parte-servictte. 4 roulettes
acciaio verniciato. Top in ARS . : "
™ FRCCIID Vermoin. L op o o 50mm, 2 avee frein.
con bordi dalzath. La porta e la parte
anteriore del cassetto sono realizrate ' -
] *Comodino

in truciolare bordato, 4 piedi Siruttuin in acchilo verniciata
! s i aceis ciabs

» C130106 Dim: 47x45x 80 H em con base perforata. Cassetio
chindibile. Top in metallo, Parta
asciugamani. 4 ruote o 3hmm,

2 con frena.

Dim: 42 x42x 80 Hom

Castors available on demand e .
Roulettes disponibles sur demande  Colorwhite/ € “"_“l"'”'
Busote disponibili su debiesta blanc / Colore bianco.

= P C130110.01 pCL30115
»Bedside locker

Bedside locker .

| shelf and per forated base. ARS 1 - Painted sheet stee] with one
; top and edges with bottle holdar. drawer lockablza. The top shelf
_-'-i‘ Door with 90" opening. Height is in metal. Internal metal shelf
..-|.|i|.t.-.l.1'l'-||.' ABS table, 4 wheels = with per forated base. Towel
- @ 50 mum with bumper. ; holder. 4 castors o 50mm
»Table de chevet | —
N —ariamdoi=: e +Thble de chevet

Structure en acier peint. 1 etaginm
et base perforée. Dessus et bords
en ABS avec porte bouteille |
Porte aver ouverture 5 90° T ey :
lable en ARS réglable en hauteur, | ] ne porte avec éagére métallique.
|
[

Bati en tile d acier vemi avec
base perfonte. Plateau supérieus

T
3 et muetal I..'III Lo aves Sermune.

- Porte-serviette. 4 roulettes o S0mm.
4 roues o 50 mm avec Eu.wx]ll.'n..\

*omoding \ s omoding

e

L

Strutiura in acciaio verniciato,

1 fipiano e base forsta. Top e
bordi in ABS con portabattiglie
Porta con apertura a 90 % Tavolo

Rl.'nl.liil"_'.'.-ﬂ.l.l 1 |.L[]].ll.'I-l LIIJL-\.lJ.lLl

SURDCTIene © CIDLATIY interno in

LY
| 1 werniciatn con cassetto chiudibile
.. a chizve. Tavole in ABS. Ripiano
in ABS regolabile in altezza, '. metallo con base forata. Porin
Dim: 62 x42x77H em 4 ruote @ 50 mm con paracolpi Dim: 58x45x83Hem ascingamani. 4 ruote o S0mm

|

(90-110em) } 108 cm)
' Cl130110

*Dirmwer and door colorwhite.

*Tirpir and ports couleur blanc,

*Cassetio e porta colore bianco.

— P C130111.01

+ Bilsteral bedside locker with overbed table

Epoxy coated steel with shelf and perforated bottom. ARS plastic top raised
L"\..l.!.;:,'.."\' and with - F"Ll-u.' bottle holder Revaly LEig door with 907 Openng

| (Chverbed table height adjustable (90-110 cm), 360" routable.

4 castors o 30 mm with |"|I|'|1p=.‘r H

Dim: 62542 x 77 H em (90-110 em)

*Table de chevet avec table de lit dooble fce

En tdle d'acier avec étagére intérieure et fond perfore. Dessus et porte-boutzille 3
2 plices en ADS avec bords relevits. Une porte tournante avee ouverture 390
lable de lit reglable en hanteur (90-110 cm), 360 ° rontable.

4 rouleties o 50 mm avec pare< hocs,

+Comodino con tavolo pasto bilaterale

Strutiura in acciaio verniciato, FIpIano InTernd con fondo forato -E-'\-"P e bordi
is ADS con portabottiplic a 2 posth, Porta con aper tiira a0 °

livolo in ABS regolabile in altezza (90-110 cm), orientabile a 360 "

4 ruote @ 50 mm con paracolpi.

b Cl30111

Dr.i'.t'ur Wil Li IJ'-.!‘L'F color '|UJ ute TJ[L‘ L .l[H.i o Le 1.1."".J|L'1.Il' L‘[.H ] th.‘-k‘ll e Pl =]

enlore bianco.




» 02.250.00

* Cabinet

Enamelled sheet steel.
Lockable glass door.

3 adjustable 5.5 shelves

b 02.270.00
+Cabinet

Enamelled sheet steel.
Two lockable glass doors,
3 adjustable <5 shelves.

rArmioire

Structure en acter émaillé blanc.
1 portes vitrées avec serrures.

3 dtagires amovibles en inox.

v Armoine

Structure en acier émalllé blanc,
Porte vitrée avec serrure.

3 ﬁtagér.:s amovibles en imox

r.'ILITI.'I..leJLI

Struttura in acciaio verniciato,

1 potte in vetro con serratur.

3 TEP L FL'I_I.{LlEJIJ IJ.l 1IN ACCGEICY ENOX.

*Armadio

Strutturs in accisio vernictain
Porta in vetro con semtura

3 riptani regolabill in acclaio inox,

Dim: 32x35x 138 H om Dim: 75x37x 164 Hom

b 02.271.00

*Cabimet

L per section with 2 g!.:.-:-; p.1|'|1.-!:
on bath sides, lock and key and
2 adjustable ss. shelves. Lower
section with 2 sheet steel I.I.'ICJ-THIB
doors and removable .'u]'ll.']{-

*Armoire

Structure en acier émaillé blanc.
Haut: 2 portes vitrées avec sermires.
2 gtageres am ovibles en inox

Bas: 2 portes pleines avec serrure

| n'.'l:lg_i':‘;: amovible en inox.

* Armadio

Parte supeniore con due pannelli
in vetro, due ripiani TEEI‘EE‘”I in
acciaio inox con serratura a chiave

b 02.280.00

vCabinet

Upper section with 2 glass panels
on both sides, lock and key and

2 adjustable s.s. shelves. Lower
section with 2 sheet stee] locking
doors and removable shell

*Armoire

Structure en acier #émaillé blanc,
Haut: 2 portes vitries avec sermures,
2 i"t.1g;‘1'il‘:- amovibles en inox.

Bas: 2 portes pleines avec serrure.

1 L'.'i.l.gll.:n' amowvible en inox.

rArmadio

Parte superiors con due pannelli
in vetro, due riplani regolabili in
ALTIALD inox con serralura a L'J LEAVE.

i L Parte inferiore con due anbe in it ' Yarte inferiore con dus ante in
Acciaio con serratura  ripjano * ACcialo con Serratun e fpiano
- f}uﬂl‘rji.' Lll I\I.I-.\:Ll.l.ll_' LA - i:51.r.!.i1"|JL' A N CETEERDY EMAER.
Dim: 75x37x 164 Hem Dim: 79x36x 186 Hem
. pCl30302 - kC130303

*hvledical cabinet

2 lockahle |._:|.1.-1-= doors with
key, 4 adjustable shelves, 4
stainless steel adjustable feet.

+Armodre medicale

2 Portes vitrees verrouillées |
avec clé, 4 étagéres réplables,

4 pleds néplables en acier

inox.

rArmadio medico

2 ante a velro con serralur,
+ ripiani regolabili, 4 piedini
regolabili in acciaio

oA

i 80 x40 x 180 H cm

#Medical cabinet

2 lockable steel doors;

4 adjustable shelves, 4 55,
adjustable fieet, inner lockable
medicines compartment.

* Armoine medicale

2 partes avec sermure. 4 étageres
réglables. Compartiment pour
médicaments et 4 pieds néglables
£ 3ClEr knax

» Armadio medico

2 porte in acciaio con sermtura,
4 ripiani regolabili, 4 piedini
rl.:gula]_'ili € stoiifarto e
per medicinali con sermtura.

Dim: 80 x40« 180 H om



| P F631K

* Medicine cabinet
Structure made of ABS, anti-frauma handles, 270° opening each door with
o 4 l:un!.;c 4, bar lock \{'r11|.'|.ulu with na, 2 thermolormed ABRS containers. No. 20
medicine compartments with removable transparent trays made of unbreakable
musterial, adjustable in two depths. Inside no. 2 double ¥ -opening containers made
of thermoformed ABS -:x||.u.51]t|.-'.| with oo, 40 medicine. 4 shelves, Cﬂmp[ulu with

| narcotics cabinet (treasury) with lock and internal shelf.

Drim: 90 x 60 x 200 H cm

+Armoire 3 pharmacie
'H::nl..tun.' en ARS, potgnees anb-traumatiques, ouverture 4 2707 die chague porte
wvec 4 charmires, serrare i barre compléte avec 2 contepeurs en ARS thermofarme.

'\- 20 compartiments a médicaments compartiments aves plateaux transparents
amovibles en matériao incassable, iiglables en deux profondeurs. & Uintérieur,

' 2 conteneurs i double ouverture 3 90° en ABS thermoforme en ABS thermoformé
avec ouverture i 90F, équipds de 40 médlcaments, 4 étagires. Compléte avec
armuoire & stupéfiants {résorene ) avec serrure ef dlagire interne.

=
=

*Armadio Farmacia
Struttura in ABS bianco, maniglie .1'11‘11T.'|1II!|1.1 apertura a 270¢ di pgni anta con n 4
cerniere, serraturna a barra completa di n. 2 contenitori in ABS te rnlu]l*'n].:h' N.20
‘ scompartl per medicinali con vassol trasparentl dmovibili in materiale infrangtbile,
regolabili in due profandita, All'intema di n. 2 contenitori con doppia apertura a $0°
in ABS termoformato, dotati di n. 40 scomparti per medicinali. 4 riplani. Completo
F di armadio narcotiel {besorerda) con serratura e riplano intemno,

b C130205.01

* Patient cabinet

Enamelled sheet steel. Doorin
laminated plastic. Lock for each
door, adjustable internal shelf,

P C130305

*Metal cabinet

Enamelled sheet steel & proxy -.;-J.Jlud,
supprlicd with 4 feet wilh plastic tip,
| shelf. Doors equipped with slits
fior ventilation

» Arminire vestiaire

Btd ilhflaﬂ:qila Portes en |.'| tskloue
laming. Serrur |J||_i~']u endante et une
etagére réglable e 3 lintérieur

+ Armoire vestiaire

Biti métallique, revidtement dpaxy,
lvree avec 4 pleds avec ernbout
plastique. | étapére. Portes équipées
* Armadio paziente de fentes d aération
Acciaio verniciato, Morta in laminato
plastico. Sermatum indipendente,
|||~r'_1||| 1 intermo rego

*Armadio per spogliateio

Lamiera d sectalo verniciato, dotato
di pledi con puntale in materiale
plastice. Un riplanc. Ante dotate

di leritode per Paermsione.

Color

Colors / Couleurs

]

Dimension

g Cliozno4l,3X50X 190 H (cm)
ClLI02N5 B0 X 50X 190 H (cm)
Cl30210120X 50X 120 H (cm)

Dimension

C130300 34,52 30x 180 h {cm)
C13030569x33x 180 h (cm)
CLI0ZI0 102 x 33 x 180 I (cm)

b C130400

-.‘1']11-|'.'||11; it

Made of sheet steel
rput'_l.'-u:na-h:xl.
Supplied with 5 shehres.

b 01.1600

+ Modular systein

Made of chrome plated steel
Adjustable shelves, mounted on
4 castors, 2 with brakies

I==="cH} i

. Hinl
' Etapere .’Hlll

*Armoire etagere modulaire

Bt metallique,
revitement epoxy:
Foumni avec 5 plateaus.

Armadio parientie
Strutiur in accisio
vermiciato

Formito con 5 ripiani

Drim: 100 x40 % 200 H amn

En acier chrome. Plateaux 3
hauteur reglable. Monté sur
4 roues, 2 avec freins,

s Scaffalatur modulane

:""t ruitnum i acclao cromako
Ripiani regolabili, montar su
4 ruote di cud 2 con frenn

Dimension

0L 160090 x 45 x170 H [cm)
OLI6I0 1 20x45x 170 H {em)
0L 1620 150 x 45 x 170 H (em)

@ —



FAZZINI MODULAR CART

b 01.6274

I mE "|. oy Loart

e d|.|'u. ers 10 iters
wiaste i, | ABS cathetes
and probe holder
Cylinder holder [V
Stand. Monitor holder

—— 7 — *Modular cart supplizd
l.'.'|[|!_ ['.'.i-'|1|'11 -.r-.1-l r.|.|||1r
and drawers Central locking
System. ARS Top, Ext |lu‘|l ng
I..h.,_"\.‘_‘l !:1.|~|.]|.||_.|1|.
casters, bwo with hrale, o
125mm. Accessory
['Tl__ |_"Il.r1||,'|r'|"\..

*Charioi d urgence

5 timmirs, Poubelle 10
J|I1|.--.. :_l1'rT|_--|._'.|I-I|| tier &t
sonde en ARS

+Table de chevet fournd avec:
Structure et Broirs en acier
peint époxy Systéme de
verrowdlage central. Diessus en
ABS Table extensible.

Porte-bouteille d oxygéne
Thge porte-sérum
Suppert de moniteur

Polgnde de poussde en inox
4 roulettes, deux avec frein, o
125mm. Barre por accessaines,

4 pare-chis en PVC

*Carrello emergenza

S casselti. cestine da

10 litri, supporto per
catetere in ADS. Porta
bambaola |4--~:|.1|-1|u
Asta flabio Porta maendtor

WFFERENT L -I".III LIKAl l."' AATLARLE

DIFFEERENTT DS INIELDS +Comodino fomito cone
WAHRTE CONEN LI TR strubiura e cas=setti in
ACCIALD verniciato oo
chivsura centmalizata
Ripiano esty aibile. .\I.'.|||!L||.|
di spinta in accitio inow. 4
ruote di ool due con freno da
o | 25mm. Barm laterale per
accessori. 4 paracolpi in PVC

F01.6190 P 01.6192

WLart Fart
I 4 drawers. 10 liters waste i 5 drawers. 10 liters
bin. | ABS cathetir and waslee bin. | ABS cathietes

|'.l'.-|‘..- holder and }-:.'-In- holder,

vChariot
4 tiroirs. Poubelle 10
litres, porte-catheter ef

sonde en ABS

v hanot

5 tiroirs, Poubells 10
litres, porte-cathcter et
sonde en ARS.

i armella
§ cassabt. cestino da
L0 litrd, supporto per

+Carrello
5 cassetti. Cestino da
10 litny, supporto per

catetere in ARS

b 01.6190.01
S 5teel cart
Chariot en inox
Carrello in inox

P01.6193

+(Cart

4 drmwers. 10 liters waste
bin. 1 ABS catheter and

probe holdes Holding feame

HChariot
} tiroirs. Poubelle 10 litres,
porie cathéter et sonde en
ABS. Rehausse avec 11
firoirs

*Carrello

4 cassetis. cestino da 10
Litri, supporto per
catetere in ABS.

‘-1||~Fmrr-.- oon 1] csssetti

F01.6193.01

S.5tes] cart

caletere in ABS

P 01.6192.01
S5.51ee] cart
Chariot 2n inox
Carrello in inox

P 01.6168
+Cart

3 drawers, Supplied
with 25 r'.ﬂde
Extending table
Accessory bar

vChariot

3 Liroirs Fll:]u dVEC
15 dossiers. [ahle
extensille Barre !ll.'ll.ll

dCERILICS.

+Carrello
3 cassetti. Ripiann
raibile. Fornita

con 25 cartelle. Barra

laterale per sccessor

Charnot en inox | b Sith
Carrelloin inox 1 50 hon




P Available on both sides

Available on both sides

DRICO 3 swiveling drawers with support lor candiac board in tasparent plexdylas
DR101 3 swiveling drawers

DRI02 | swiveling drawer, 2 tray with metal rimn and | botile holder

Disponibles sur les dews cotes

DRICO 3 tiroirs pivolants et équipe de planche de massage en plexiglis
DRIO1 3 tiroirs protants

DR102 | tirokr pivotant 2 plateaus avec rebord et | porte-flacons

Configurazgion disponibili su entrambi i lati
DRI100 3 cussetti ¢ dotato di lastra per massagyio in plexiglass

* '
|
DR101 3 cassethi hasculanh

» DR101 P DR102 DR102 | cassetto basculante 2 ripiani con bordo e | porta flacconi

e

» DRO0OG » DRO22

*Holding trame with 11 drawers *Top tor cart in stailess steel
# Rehausse avec 11 Hroirs ¢t Plateaw pour chariot en acler inox
rSupporto con 1 1 cassetti modulari *Tap per carrello in acciaio inox

PDROO1/2/3 F DROO4 P DROO7 » DROOS » DROO9 PDRO1O

Internal divider/ Séparateur *Record holder *Frobe holder *Waste hin *Disposable seals  +lv pole
inferne / Separatori interni ‘Parte-dossiers *Porte sondes *Poubelle *Sceaux jetables *Tige porte-sérum
DROO1 small, petit, piecoli Parta cartelle Porta sonde *Cestino +Sigillo monouso *Asta llebo

DRO02 medium, moyen, medi
[TRO03 |'”!.:"-'- grand, grandi

= S

PDRO11 PDRO12 PDRO13 PDRO1S FDRO23

# Monitor holder # Instroment trays holder ’ ludm.'g.' bowls holder v I...:ll'l'l'|1 *Support r-l'-rﬂlmumfwn'np
+Support moniteur * Support phlalu.un-c:rummn: *Support haricot * Lamype * Support pout aspirateur
PSupporto porta monitor  *Supporto per vissoio *Supporto per reniforme YLamywaida +Supporto per aspicitone

P DRO2S » DRO26 P DRO27 P DROI6M

v Steel baskal +Botile holder *Round support PRupport *Multiple madical electrical soclet MDR compliant
* Panier de rangement tPorte-boutteille *Support rond *Support ' Prise dectrique médicale multiple conforme MDR
v esting porta oggett] +Poarta I-“"“'H]"': ' Huppn rio tondo . .‘ilrpl'lrrrtn +Presa elettrica medicale rn|L|h|'l|.'a conforme a MIYR

@ —



»01.6275W/AF

*Holding frame with 10 drawers
+ Rehausse avec 10 tirols
'Hup]‘lnrtﬂ con 10 cassetts modulari

Dim: 762 581 100 cm

Dim: 40x65x 110cm

P 01.6275

* Emergency Cart

Made of ABS plastic CPR
board, axygen cj'i'indcr]mhin:r
and needle disposable bottle.
5 drwvers, stabnless steel top,

2 waste bins, | transparent file
box, 1 sliding table, 1 monitor/
dehibrillator holder and 1 TV,
|m|r_ & castors (0 10 cm, 2
with brakes

+Chariot d'urgence

En plastique ARS. Plan pour
massage cardiague, porte
buouteille et une pour aiguilles
jetables. 5 tiroirs, | platean en
acier inox, 2 poubelles; 1 bolte
tratisparent pour dossters, 1 table
coulissante, 1 porte-moniteu

et | tige porte-sérum. 4 roulettes

Q10 cim, 3 avec freins

Carrello [uiatulgy et
Srottum in ABS Piastrs per
massagpio cardiaco, porta
bombal e Haoone e .r_l.:_fu
MRS 5 casset, topin
acciao inoy, 2 pattumiere,

I riplano estraibile, | raccoglitone

|aterale, | porta monitor, | asta
|.1L1rLLﬂ-:].H.1 &4 ruote O 10 am,

2 con frenn

p01.6201

*Medicine trolley

Made of ABS. @ drawers and
central locking device. 2

I1|ii{i111: table and | waste bin.

4 castors o 10 emy, 2 with brakes,

*Charot de médicamaent

Er matériel ABS. 9 Hrois ef
séparatenrs, | fermetured clé
2 tablettes coulissantes et

1 |.1L1|.|.|=1n'_1|u. 4 roatlettes

@ 10 cm, 2 avec freins.

FCarmello

Struttura in ADS. 9 cassetti
con divison & serraturm. 2
riprand estraibili ¢ | cesting

4 rmoote o 10 am, 2 con freno,

b 02.490.00

* Anaestiesia trolley
Manufactured in 5.5 steel

18/ 10, Six drawers and
storge compartment
complete with shell and

[ hJ:jJ]K door. (3 80 mm casters,

+Chariot d anesthesie

En acierinol 8,10,

Six tiroirs et cmm]’mrumr_'nl:
de rangement avec étagére
et porte vermoaillable,
Roulettes (3 80 mm.

* Armadio anestesia

In acciaio inoa 18/ 10, Sel
cassitti ¢ vano porfaoggett
con riplano e anta con
serratura. Ruote G800 mm.

b 01.6265

*Anaesthesia trolley

Made of ABS plastic. 6 Layers
of drawers which can be
pulled out from both sides,
sl locked when elosed 2
waste bins, | transparent file
bax, 1 sliding table and

| hangring device supplied
with § hooks, 4 castors

@ 10 em, 2 with brakes,

*Chariot danesthésie

En plastique ABS. 6 couches
o Tiroirs el petvent &t trdes
des deuy civtis, autobloguantes
2 poubelles; 1 bolte de
dassement Erarsparente,

1 tahle coulisantz et 1
accrochage foumni avec 5
arochiets $oulettes @ 10 em,

2 avec freins

sCarrello anestesia

Struttura in ABS. 6 cassetti
astraibili da entrambi i lati,
autobloccanti quande chiusi.
} pattumiere, | cassetto
basculante trasparente,

| riptano scormevole ¢ |
.1].'|:||::11h|1|_1 con 5 ganct. 4
runtz €3 10.em, 2 con freno,

tHolding frame with 10 drawers
*Rehausse avec 10 tirodes
-Hup]'lnrrn con 10 cassetti modular

»01.6178

+Recard holder

Made of ADS. 42 file holders

I drawer. 2 .dl.dlng table.
Central locki ng device. 4 castors
o 10em, 2 with brakes

+Chariot porte-dossiers

En matérie]l ABS,

42 1.'1]1|.‘L1|.'1.'L‘I.1'.‘.‘I11.:| 1 tiroir,

2 tablettes coulivsantes,

| Fermeture 3 dé 4 rouletres
o 10 cm, 2 aver freins

*Carello porta cartelle
Struttira in ABS. 42 porta
cartelle, | cassetto 2 ripiam
scorrevoli, Sermatura 4 ruote

Dim: 76 x 58 x 100 cm o 1iham, 2 con freno,

b 01.6277

Hart

5.5. frame. 2 hinged doors

and 3 drawers. With bag holdee
(o demande). 4 casters, 2 with
brake, o 125mm. Bumpers.

+{ T hariol

En acierinox. 2 portes
battantes et 3 timoirs.
Porte-sac (sur demande).
4 roulettes, 2 avec frein,
ol 25mm. pare chocs,

vCarrello

Struttur in accialo inox

2 ante 3 cassetts. Con porta
sicco (a ichiesta ), 4 ruote,
2 com freno da 0 125mm
Paracolpi.

Dism: 76 x 538 2 100 cm



Dim: 83 x 66 x 130 cm

»01.6143

Cart

Epoxy painted frame.
Antidust gasket and key
locke 180F door opening,

4 casters o 125 mm, 2 with
brake. Bumper

#Charot

Acter époxy. Systeme
d'ouverture des portes a
LBO", Joinits anti-poussiere.
4 roves o1 25mm, dont

2 avec frein.Galets
pare-chocs,

Carrello

Acciaio verniciato, con
serratura. Jpﬂrrum p-.'lrre
a 180" 4 ruote o1 25mim,
di cui 2 con freno.
Paracolpi

6 Dime: 112x57x91,5cm

||J!_[ ncluded
sac bnchue
Kacow Incluso

Dim: 43 x63x90 cm

-
\-‘——

Dim: 43x63x90 cm

PO1.7120

'F-il!ﬂr.:lg-: cart

S5.ube 4 o 80 mm swivel
casters, with bumpers,

*Chariot porte-sac

En acler inos. 4 o S0 mm roolettes

]1i'|.'-i Hanhis, aveo l'l.]]'E-L'I'lL'IE'u.

¢ Parta sacco
In acclalo inox. 4 ruote o 80
mm piroettant, con paracolpi.

POLT7II0

Sigle stowage cart / Chariot
porte-sac simple

EPLJ]"'..I EACCD .‘Slﬂgﬂli ¥
[Dim.63 x43x 106 cm)

b 02.840.00
*Storage cart

Chirome plated frame
On 3 o 80 mm casters

*Chariot porte-sac
En acier chiromeé, Sur
3 roulettes o S0 mm.

* Portn sacen
In acciaio cromato,
3 ruote da o 80 mm.

P 02.841.00

Dhouble storge cart
*Chariot porte-sac double
¥ I:l'l."fliln Saliaid L‘I“.’F‘p]il
43ixBE 590 cm

» C140001

* Linen trolley
Aluminium alloy frame. 3 removable shabves made of laminated
plastic material and one bag, 4 casters @ 125 mm.

+Chariot 3 linge
Strocture en aluminiom. Trois étagéres amovibles plastifié et un
parte-sac, Montd sur 4 roulettes @125 mm.

* Carrello biancheria
Struttura in alluminio. 3 riplani in plastica removibili e un porta sacco
Montato su 4 ruote £€4125 mm

Dim: 105x70x 125 an

b 01.6049

*Linen trolley

5.5 frame. 270" dooe
opening, anbidust gaskel and
ey lock, Bumperin rubbee
4 casters o 150mm, 2 with
brradee anad | direction wheel.

*Chanot i linge

En acler inox. Ouverture des
portes 4 270F Verrouillage
par clé. Galits pare-chocs,

4 rowes o 150mum, 2 ave
frein et | directionnelle

*Carrello blancheria

In acctalo inox. Aperlura
porta a 270F, Serratura a
chiave. Pamscolpl 4 ruote da
¢ 150mm, 2 con freno e una
runta direrionale.

POLTILS

* Storage cart

Open/ close contralled by
pedal. 4 o 80mm wheels,
2 swivel and 2 with brale.

# Chariol potte-sac
Ouverture, fermeture
contrdlé par pddale, 4 roues
o 80 mm, dont 2 pivatantes
et 2 avec frein.

tPorta sacco
..'\.p-urtumr'n.'lnu.»um
controllate dal pedale. 4 ructe
da o B0 mm, di cui 2 girevoli

¢ 2 con lreno,

b 02.844.00

+Woaste bin with PL‘L‘IJ]

In stainless steel, Handle for
transport. ot door to
remove the h.:uE; ot i cluded)

¥ |.11.F|.II.'|L'[| & AVEC F"L:d-'l]
Fabriqué en acier inox.

| poignde. Porte pour enlever
et changer le sac (won fourni)

*Cestino con pedale

hl ACCEIICY 1N .h'i..L[ilngil
per trasporta, Porta frontale
per rimuovere il sacco (non
formnita)

e
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» GR101

P Whaee!l chair
Chromed steel frame
Fixed armrest. Foldable

tootrest, solid castors

* Fautet] roulant

Iibe d'acier chrome.

I"I.t T "-ILI-'II‘- s
Repose-pisds escamotables

Roues pleines,

v Redia a rotelle

Tubso in acciale cromato.
Braccioli hss EI"'F A
pledi pleghevoli

Ruote plene

P GR103/46
*Wheel chais
Chromed steel fame.
Fixed armrest, Foldable

forotrest, solid castors

*Fautew] ronlant
Tube dacter chromé#
Accoudoirs fives
Repose-pieds escamotables

Roues pleines

tSedla a rotelle
Tubo in acciaio cromata
Braccioll bssl, Pogeia

1

i"'-‘-l' pieghevali.
e

Runta piene

» GR951

'1|\|- I':'.'L'I L :II.III

Chromed stes] frame
Fixed armirest. Foldable

footrest, solid castors

¢ Faotewil roulant

Tube dacier chromé
Accoudoirs bxes,
R-.'Pa.l'.-.'-"u."-.i'hrC.'.|||||l1.'|-

bles. Rowues pleines

*Sedia a rotelle

lubo in sociaio cromato
Braccioli hssi, Poggia
pledi pleghevoli

Ruole piene.

¥ GR104

*Wheel chair
Alrrminium frame. Removable
armmrest. Detachable

tootrest. Pocumatic wheels

*Fawteut] roulant

['ube d"aluminiom.
Accoudoirs amovibles,
Repose-pieds escamotables
Roues prenmatiques

vSedia a rotelle

Im allaminio, Braccioli
rermoi bt ['ll'n"::'_l.l |'L-.-~||
pieghevoli. Rupte

preumatiche

A A

o] By 1O | 177,18
(R HH ({0 !_.i
TL| 94 [ 125224

il i | 0 s

GR102
GR106
GR253
GRI108

s ]
r1|.1'.

6l
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Ry
15
15
i
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5l
5l
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P GR102
YWheel chai
I._-i|||||:1: d ih-u_'| fraime.
Fixed armrest. Foldabl

tootrest, solid castors

¢ Fantenil roulant

Tube dacier chroms,
Accoudelrs hixes
Repose-pleds escamotables.

Roues |'-i|.-||||,'-.

VSedia a rotelle

Tubo in acciaio cromato
Braceioli fisst. Pogyia
pledi pieghevoli. Ruote

P GR106

*Wheel chair

Chromed steel |.I AIME
Fixed armrest, Foldable
[ootrest, solid castorms

* Fautenil roulant

Tube dacier chroms
Accoudoirs fixes
Repose-pleds escamotables,
REoues pleines

#Sedia a rotelle

Tuba in acciaio cromato,
Braccloll hes. Poggia

!'u-.'-.|. pl.:-.:l:n.'u-h. Ruote piene

P GR253LACHQ
Wheel chair

Chromed steel [rame.
Fixed armrest, Foldable

footrest, solid castors

' Fantewil roulant

Tube dacier chromd
Accoudoirs fixes
Repose-pieds escamotables.
Roues pleines.

".‘\;'-.ll.:. .'.Il'|'.”l.'

[I'-I".' N ACCEIO Cromatn.
Braccioli hssi. Pogma

pledi pleghevali

|-'.|I- itg |_'l1-."|'.-.'.

P GR108
"Whe

Chromed steel frame

el cluir

Fixved armrest. Foldable

|.|."l\.|| TSt solld castors

*Fautewil roulant

Iube d'acier chrome.
Vecoudoirs fizes.
Repose-pieds escamotables
Roues pleines.,

+Sedia a rotelle
Tube in acciao
Braccioli fissi. Poggia
pied| pieghevoli
Huote piene

SR =R -

fhi EO A R T
4] 94 LKy | 15,8
[ a3 100 | 17.6
[at] () 1o | 14.2

crovmaton



P GR129

sLCommode chair
Aduminitam frame. Removabl
seat, upholstered and coversd
with leatherette. Autmnclamble
ol

sFauteuil commuode
{hassis en tube d aluminiom

ct i..'.'r'.'ll.‘il.'. Siau .I.I.I.[L'LI.I.'- .LI.‘I.I.‘.

*Poltrona comaoda
Strittura in alluminio. Seduta

Bacinells autoclavabile

F GR128

*Commuopde wheel chair
Chromed steel frame. Plastic
bowl, Flip-up armrest and

v Fautew| commode

En acier chromé. Seau plastig
Accoudolrs amovibles
repose—pieds escamotables
Roues |.‘]:'Ill-."~

Poltrona comaoda

Struttura in acciaio cromato

removibili, poggia piedi a
seomparsa. Ructe plene

Assize escamotable, rembonrmes

rimirvibile, imbottita e lavahbile,

detachable footrest. Solid wlhiesls,

1!-.'n.'||ll.'“.l in F'J.I.‘HILL..'I. |‘l'.]l_n..ll.'l.:

¢

e

P GR691

sCommode chair

Powder coating steel frame
Dretaschable armrest and
footrest. Solid rear castor with

lovch: prlastic bowl

sFauteutl commuode

Structure en tube d'acier epaxy.
.'1'|l.'l oo i el I'1'}‘l I'\-'."].'I:'l.i‘-
escimotables. Seau autoclavable.

*Poltrona comoda

Struttura in alluminio. Seduta
rimovibile, imbottita e lavahile.
Bacineila autoclavabile

o

F
e

=

P GR105

* Commuode wheel chair
Chromed steel frame. Plustic bowl,
Reclining high back Detachable
armrest. Eloy alrig loolrest. Rigar
wheels with integrated brake.

*Fauteuil commode

En acter chrome. Sean plasticue
sous Je siége, Accoudoirs
amovibles repose-pieds
escamittables. Roues pleines

*Poltrona comoda

In aceiio cromato. Baonella in
p|.1-ﬁ|-.'_1. Schienare reclimabile
Braccioli removibili. Pogpeia piedi

ascotnparsa. Ruote piene

REF O | &S| o AL E & A REEF, = o Fo A [PV | B
GR129 - - 43 | 43 [42/52( 46 |FOSB1 100w | LD, 6: GRa91 I25-] 125] 55 ) 44 | 5l L 81 | 100, | L2s
GRI28 58 I5 | a0 [ 45 | 48 | 60 oo 1s GRI105 3| an 0 |44 [ 53 |64 | 129 100 26,0

p GRS11 b GR7962L P GRI130
FCommode tShower chair s Shower chalr
chair in L'F'I.'I'I.".' Alvuminium frame 1N AL
|-..|||1tec| stiel “eat and backrest anud pl.L:.rl-.
- . tube in plastic material !
- ; , *(Chiapse de
] HI"E—'-‘: de Ll-:;lll:lll.. I.”.l .: |I 1!I,r.ll“m bt - :.1"'#. L\‘Iﬂ douche en
liilettes en AR | 1 durmbiium
| 1L'| . _': ) d alaminium. Siége | | '1 N
¢ Py et diossier en plastique | 1 | et plastique.
B +Sedia comoda tSedia per doccia f‘ L *Seddia per
L Struttura in alhiminio, | B doccain
cermbciaton Seduta e schienale a alluminio e
. in il|1\;{|_|_'_'|_ h |"|.1:|1.I|..L.
Dime: 33z 44275 cm
{1 s
L -
' ' -
" - | l -
- » GRI31 . » GR250
L *L-':. cle lor J'ulqh rehabilitation
o . +Bath stool in alwninmm » Pédalier de radducation,
| 4 J..Ilillq.hI]L". prour duu.u.li.. en .=||u.m.|||1ml »Ciclo per rieducazione arti
. *Sgabello per doccia in alluminio

» GR7920L *

* Hath stool in epoxy P.\me.l stecl,
'Tabouret de douche en acier
CPOXY,

L H_g.ﬁn:!ln per doccia in accinio
verniciabo

-
\ -
7

= J

¥ H'..'ﬁ.l:l sl in i'.l.'..IIL!]JlLLIJI'.-.
Planche di bain en aluminium
+Seduta per vasca in alluminio

P GR133

*Bath seat in aluminiom swiveled
1607 {n W™ ._|.L.|.;_

¥ Sidye en aluminium piveter &
3607 en 90°

+Saduta in alluminio ruotabile di
360 In 90"

/aq

=

b GRY600

”I::.'c's'l.' tor Jc_q:- rehabilitation.
v Padalier de réeducation.
*Ciclo per rieducazione arti

@



P GR200
*Walking frame
fiodclable in
alumininm with

two frontal castors,

» GR206

*Rolling walker In
aluminimm with 3
castors and basket

» GR202
"Walldng frame
foldalble iy
aluminium with two
double castors,

* Rollator.

En aluminium.
3 roues, Avec

¢ Deambuolateur
pliant En alumininm.

o Déambulateur
piiant.

J5

Drim: 44 x 49 x 76/94cm

En aluminium, Dievix roties. paider.
Dreany rowes,

* Deambulatore * Deambulatore
* Dieambiilatore pleghevole. Strultura dda passegpio In
piﬂghwn!n mn in .1]]u:|11.i|1..|n con .1| |u1n||1.m con
allaminio con 2 ruote 3 ruote e cestinn
2 nunle.

Dim: 47x 531 79/8%m Dim: 103/123Hem

» GR914

' RL*”JL::.: walkes

In aluminium
with 4 castors and
basket.

P GR6401

Wl ||_|.|1].'. framie
Chrome plared steel
tube. Foldable.
Adjustable and padded
axillary sapport.

b GR304
L. Tr]}‘-.u!

Aluminium frame.
Variable height.

+*Tripade
En aluminium.
Hautenr réglable

*Rollator
En aluminium. 4
roues. Avec panier.

sDiéambulatenr
Tube d'acier chromé.
Pliant. Gouttiéres
amovibles gamies de
mousse et 1é5.__.:|.ﬂ1l|:r._

*Tripode
Tubo in allominio,
Altezza regolabile

vDeambulatore
In alluminio con
4 ruote e costino,

'R

& Dim: 74-96Hem

sDeambulatore
Struttura in accialo
cromatn pieghevole.
Supporto ascellare
IL"I:,.“UI.JL'I.IL: ¢ imbottito

<}
IMim: 59 x 78 x 78/90cm

L)

Dim: 112/140 H cm

GR 305
H94/114 H cm
GR 306
Hil6/136H cm

GR 307
H135/155Hem

Dim: 52em/92cm Hom

F GR302

*Walking stick In aluminium.
¢+ Canni de marchee en alliminium.
+ Bastonz in alluminio.

Dim: 86cm/ 116 Han

P GR301

*Crutches In aluminiom.
¥ L'.'LI:II'I . a'l.['l:l,"l..llﬁl.' n .l]!”.m .
rStampella in alluminio.

Dim: 88 5o/ 1A Hom

b GR300

*Crutches In alumininm
k t_:dﬂﬂi." -HIHL.H L% L L ] -1| | LETTTRNTLLEETE.
Stampella in alluminio.

*In aluminium., Height adjustable.
*En alusminium. Hauteur réyjulll:.".

#In alluminio, Con altezza regplabile.

+Castelli per sterilizzare

Acdiaio inossidabile. Faseia
rimorvibile scomevole ¢ diusire a
scomparsa. Coperchio con cemiera.

*Round steriliser drum
Stuinless steel. Sliding removable
band and drop down clasps.
Hinged [3d.

s Tambour pour stéeilisation

En acier inoxydable. Avec bande

amovible coulissants, couvercle
charnidres et fermetures latérales

031007 mum. & 125y B0 F

031002 e 1Y 125 & LV H
031003 mm. 43 1255 125 H
O 100 e % 1505 Sk H
031005 mm. (3 150 (03 H
(31006 um, &% 1509 | 30 H
G3.1007 mm. O 150z 150H
03, | O0K men. 03 [50x [WEFH
031009 mm. @& 1902125 H

*Round steriliser drum

Stainlevs steel. Hulg\cd lid and

side closores. With Alter.

DLI05 maise O 125 e b0 H

D3 J052 mum 0 [ 25 x 100 T
DLIOS e Y 1250 125 H
031058 mm & [50x 100H
O 1086 maee £ 150 0 L3O H
031057 mm O [50x 150H
031058 mm. @ [50x 1R0H
031050 mum © (90T 145 H
03,1060 mm & [9x [R5 T

03,1000 mne O 190 x (455
D3 1001 e O |90k 65 H
03, 1012 roome &3 1590 x |50
DL TO0 S e & 10y 200 H
031014 mm O 190z 200 H
OIS mm O 4oz 120H
010G mm O 240x 145 H
D307 mpi. @ 240 e 165 H
031018 mm. O 240 180 H

031019 rmry. & 2401 2400FF
O 1020 wswi. €Y 24008 Mo H
01021 rmem. & 240y O H
O3 10 e €3 240 & 190 H
031023 mun. @ 2901 145 H
D3 1024 pm. 5 24000 |65 H
031025 mun. @ 2901 190 H
03,1006 mmurd. &8 2900 x 240 F
031027 mun. @ 2901 20 H

' Tambour pour stérilisation

En acler I'.I:]LI-.'..:-'J.:IJ."L‘. Couvercle & chamiéres

et fermetores Iatéralew. Avec filtre.

DL I08 1 m ) 10 10 H
031062 mm. © |90 x 240 H
O VOEX rom 9 2400 145 H
03,1064 mm 0 240z 165 H
O, 068 e £ 248y (W H
031066 mm 31402 240 H
031067 mm. O 240 2 200 H
031068 mm. O 240x MO H
03,1069 mnw & 248 x 3090 1

O3 1070 swiim
03,1071 mm
031072 minn.
031073 mum.
D3 107% mum
03.1076 mm
031077 mm
03.1078 mm
03,1079 mm

B2 l45H
B240x 165 H
DM lgH
D200x 340H
LM x 340 H
0290y 300 H
a3z 145H
D20y 165 H
Pagdx 90N

03,1028 rm, O 100 x 340 H
DA 102 s O 2040 ¢ 300 H
031030 mm. O M0 x 145 H
OO mm O M 165 H
01032 mm O3 M40 190 H
03 1033 noem €3 34 240 H
031034 mm. O M0 230 H
03,1035 mm. @ 340 s 340 H
031036 mm. O M0z 380 H

*Cestelll per ster

031037 ot € 390 = J40 F
DA 103E e 13 W0 s 165 H
03,1039 mm. O 3Ky 190 H
O3 DO e 43 39 g 240 H
031041 mum @ 190 200 H
030042 mam @3 W0w 4O H
031043 mm O Wl o0 H
DX 044 e £ 100 5 400 H

ilizzare

Aveiabo inox. Coperchio a

cemnirra & chivsme latemli, Con Ao,

OV LB gaici
031081 mm
O L8k 1m0
031085 mm
08, | 086 i
031087 1mm.
03. 1088 mm
03 108D mm
03, 109 mum

LY 140 5 240
D 340 1290
W 30w 140
3 390 1 165
K 300 a0 |9k
3 190 1 340
0 350 x 290
i 190 £ 340
103 390 1 190

H
1
H
H
H
H
H
H
H



019020 mrn. Thx TR
03,9020, 10 mm. 100 ¢ 100
03902020 mm. 125 x 123
03902030 mew 150 x 1540

. l?re::ing jar
Manufactured in stainless
steel. With cover.

*Boite 3 coton
Fabriqué en acier
AN Jvies o LI".'AIl'I_Ih‘.

*Viso porta medicaziond
Fabhricato in acciajo inox,
con coperchio.

039020040 . TR0 1 180
039020050 nm. 2001 2K
039020080 mum. 250 % 250
01902070 mum. W0z 300

032168 i, A0 RO x40 H

032160 men. 200 x 10 xs0 H
032170 mm. X0 x 120z 60 1]
032171 iniem 250k 12060 H

032173 mum.
032174 mm
032175 mum,
032181 mm

Instrument tray
[ stainless steel,
two side handles

FPlatean a
instruments
Acier inox,
deux poignées.

032135 mm. 210 110 x50
03,21 3w 240 5 160 1 50
032137 mm. N x 180 x50

*Parta strumienti
Acciaio inox, 2

3. 2138 men. b 210% 50 :Huilipjw-

0321 39 mm 40w 2Wx 55

*Round bowl

- In stainless steel,
x with cover:
'Cupulu

Acier inox, avec
couvercle
*Racinella rotonda
Accialo inox, con
coperchio

*W/out welding,
*Sans soudures,
+Senra saldatare,

with covet /| mver oouverche

DA A5 10 Oy ppep el W0

con coperchin

CASASAN0 L 00 e gl 4 500
BRI O0mmmlsD [AS2F7100 150 mm mL 750
BS540 D B menanl 150 BRS2SE10 0 |80 o ml 1500
MASI5510 @ 100 mmuml 250 03325910 € 200 momeml 2 1K)
03.5260.10 €3 250 nmm ml 3500

rKidney bowl in
stainless steel,
with cover.

*Haricot
Acierinox, avec
[} Ll'l.'lerﬁ]\!.

*W/ out welding, *Reniforme

Acciaio inox, con
copearchio

Sans soudures,
* Senra <aldatire,
with eover / avec couvercle / con coperchio

OASIRLAD el HY D3 52B3 10 2500 oo ol _LIHED

03528130 200 mm mi =00 - 03.5283.30 500 rruermi 300
D352 10 250 rram il 550

¢ Instrument by
in stainlezs stez],
with cover.

*Platean 3
mistrmments
Acier imox,
. aver couvercle
W/ out welding.

vSans soudures. sVassolo strument]

Rz waldature. Acciain inox, con
coperchio
with eover / avec couvercle ¢ con coperchio

03526200230 5 | 70w S0y O3 526510 o, 3T 2770 5 500
03520300 280z 2N r Shmm  OR5266, 10 mm 460 £ 360z 55
035264 1 0imun,. 300 g 4cky 50

032172 mm, ¥0x 150x60H 032182 mm:

*Bailer in stamless
steal, with cower
and handles

P

« Bouilleur

Acier mox, aved
couvercle et

polgndes
03212700 mem. 210w 1103 50
03212800 mion, 2401 160w 50 *Ballitore
03212900 mm. 3001180330 Accinio ina,
03203000 mm, M0 20050 = e
03313100 mm 400z 2303 55 —operchio ¢ maniglie.
*Round bowl

in stainliss steel,
without cover,

' [:U'l.‘l.l I.I:
Acier inox, sans
coivercle

*Bacinella rotonda
Accialo inox, senza
coperchio

W/ our '.h'u]dj.ll.g,
+Sans soudures,
+Senra saldanene
without coves / mns couverde | senzz coperchio
DRSSO ) men el 30 ORS256,00 L3 L0 prape imd 4 500
MBS 00 060 mmml3D  03S257.000 L50 munml 750
ORS254.00 0 B0 man el 150 D35258,00 O 180 prmanl. 1 500
DESZ5500 4 100 mm ml 250 03525900 O 200 mumml2 | 50
0A.5260,00 O 250 punmlLAsm

*Kidney bowl
in stainless steel,
L | I.] toul cover.

+Haricot
ACIET IR0, fans
couvercla,

YW ot welding. *Reniforme
rSans soudures. Accialo inox, senza
+Senea saldatene coperchio

'WlLIﬂIJth cover ! sans couvesdle [/ senza EUFEI':EL‘I.'I
OAA3IRL00 | ol rraveenl HEY  ©F.5283000 280 rap pol_| UKD
03528120 200 menml {0 03528320 300 menml 1500
03528200 250 rrum il 350

¢ Instromaent tmay
in stainless steel,
without cover.

#Plateau 5
mstruments
Acier inox,
sans couvercle.

YW/ outwelding,
»Sans souduras.
+Senza wildatre

Vassolo striomentd
Acciaip inox, senza
coperchio

without cover ¢ sns convercie | serma coperchio

OIS 002X e 1 70x S0 mmm 03536500 170 X dinen
03526300 250 x WK S0 mm. OS266.00 460 x 30 55 mm
D3E254,00 rrums. 120 x 340y 50

) 4

L II\'itTLI mient ' HIX
Manofactured in stainiess stes]
v.'l'llmul “L‘tl_‘i!.'ﬂg ‘!'1-"“1: COVER

*Hoite a instruments
Fabrigqué en acier inox, sans
:\J-le LMes. ..q."il.'l.' LL'!U‘L'I.:I'-LJL‘

+Box porta strumenti
Fabbricato in acciaio inox, senza
saldature. Con copenchio

i 150x60H
A0rielz75H
M0N0z 120H
|80y ®0x41H
T00x 100 x 60 FID

O3RN i 220 8 | 206l
032184 mm 250 ¢ 120x6d H
032185 mm 300 x 150 x60 H
A2188 mm 320 x |50t H
DA21BY mme 400 x 160 x 75 H
032188 mun 500 20 x [20H

*lrrigator in stainless
steel, w/outweldin g
With handle,

v ||'r1g:|tu1:r

Acier inox, sans
soudures. Avec
poignes

*lerigatore in

03900100 [000ml a4 oo o
03900210 1500 1) 'EE?” ‘“:l‘ pa-
013.9003.20 2000 enl & AT 0T IMaTioo

v(iraduated jar in
stainless steel, wiow
1\1:|.di:1.g. With handle

*Verre doseur
Acler inox, sans
sotdumes,

Avec poignée.

039009  250ml +Curaffa wradiat
DIBOI0 500 ml T L A
MWJ 1 1M ml .:'|.I_1:|..:|.|.'|J 0K, SETSY
039012 200wl kit

Con mankeo,

*Forcap jar
Manufactured in
stainless steel.

rPorte-pinces
l_.\h TIUE €N acler
inox.

' Porta pinze
Fabbricatoin
A 72000 07 30 tH] mia accialo inox.
373201003 50 5 | Wirmn
03, 73203000 50 k| ED men

b 03.7400

*Cotton holder.
Manufactured in stainfess
steel, with inner spring.

*Pot a coton

l".'Lhru.]ué N acier inox.
rll'l USSOIr INTErieur sur
ressiort.

* Porta cotons

F..ll..'lb'l'] calo i acciay
inox. Conmilla
interna.

@ —




/

WO WELDING.
FAAND SOULMIRES
SENEA SALDATURE

with coveer / aves cowmvercle

035270, 00 My | 508 25 mum
D35272 10 2o x | B0 30 mm
DAS273.10 M0 x W
03527400 350w 250 ¢ 40 mm

T COPETT T

* [ nstrument tray
in stainless steel,
with cover.

s [Matean &
instruments
Acier inox,

avier couverche
+W/ out welding,
+Sans soudures.
» Senra saldanare.

*Vassoio striomenti
ACCIAHD IO, Com

coperchio

withot
035271 Mg | 80a 25 pun
038272 Bl 180 ¥ 30 mwm
0ASZTI 300 x 220 30 mm
035274 A50m 250 whbmmm

b 03.7326

*Sputurm cup in *
stainless steel, with |
hunclbe amad id.

*Crachoir

Acter inox. avec
couvercle et

polgnde,

YW/ ot welding,
»Sans soudures,
+ S saldabure.

»Sputacchiera
Acraiin mo
Con coperchioe

maniglia 3. B335 W) out cower

» 50077

¢ Ped [ramn
in plastic with cover.
Washable 94°C

*Bassin de lit

En plastique o cou-
vercle, lavable 9450

sPadella

In plastica con coper-
chio, lavabile a 947,

W/ ont welding,
rSans soudures,
+Sena saldature,

O3ELR6 Addol
038337 Chuld

¥ 50088/1

+ wlale urinad
in iﬂ.r-n.: with cover.

Washable 94°C. 1000 ¢l

‘Urinal homme
En plastique avec comverde,
lovable 945C. 1000

Pappagalle
In plastica con coperchii,
lavabile a 94*C. 1000

b GR210110C

*Toilet seat maiver
In plastic

Reluusse we
En plastigue

rAlzawatet
In plastica

Cap. 200 Kg.
H 10em.

RENE GO ||.I|

Sans couvercle ¢

Adduhie
Endant

Cap. 200Kg. H 10em.

*||'.~=rr'.|r'|1u||r |r.l:|'
in stainless steg],

3 I-llJ.: L

instruments
Acier inox,

sans couvercle -
*Vissolo strumenti / ]
Acciaio inox, senwa | J

\:I.‘E‘l"\,l"ﬂl'l r

D300 moy 21 0x 145 x50
OO0 mpa. 24l x 240 &0
00003 mo 340 x 24002 T0
30004 mis 240 240 2 00
030005 mo 40x 202 50

SETLEL CoarCiin

b 03.8334
*Bed pan in
stainless steel,
with hamdle.

* Hassin de lit
Acier inox, avec
PO
sPadella W/ ot 1-1-":"11“55;
*Sans soudurnes.

'|'L'J'||‘1\.1LI| Cier . 'ﬁ/ XW

*Wire basket
i :Ct.;;tﬂ:".'-i w-tr1,'|.
with cover

* Panier fil

Acier inow, avec
couvercle
»Contenitori in filo
Accinio INOX, con
coperchio

03,0006 rrum. 480 x 220 x 50
(EA.O00F ey S840 2400 5 50
03,0008 rrms. 540 x 240 17T
R OO e S0 w60 2 900
030000 e 400 x 20 x 90

+Bed pan
In stainliss steel,
with handle,

y ot Bassin de lit
Acier inox, avec
!."'\"I_l_.."'i'i'}l.'
sPadella in

BCCTENY INOX, O0n

Acciaip inox, con Famira saldlatiine. Mankco
IMartco
03333 Adult | Adulte £ Adulks
DABAR Child / Eisfant | Bambisie

SErTa copeschie

*Bed panin
stainless steel

+Bassin de lit
AcieT inox,

rPadella

AT WL

Audidti
Bambino

¥ 03.8339

t Female urinal
i1 stainless steel,

with handle

Urinal fermme
Acier inox
Avec poignse,

Pappagallo
Acciabo inox,
O AT,

F 15.9050
tlce bag . Elastic bag with
plastic cover.

*Vissie o glace. Sac
slastique avec couvercle
et |.‘].I."~1]1.|_l.l:

tBorsa del ehiaccio
Borsa elastica e Lappo
in plastica.

b 03.8338

*Male urinal in
stainless steel,
with handle
+Urinal homme
Acier inox, Aver
poignés,
*Pappagallo in
acckabo inox, con
T

F 50089/1

*Female urinal

in plastic with cover
Washable 94°C, 1000 ¢

*Urinal femme

En plastique avee cotvenche,
lavable 947, 1000 ¢l
Pappagallo

In plastica con coperchin,
lavabile a 94°C, 1005 ¢l

P 15.9051

* Hot water bag
In rubber

* Bouillotte
En caoutchouc

* Borsa acqua calda
In gomma

[N 2000 ml



